MASTER 
NEGA  TIVE 
NO.  92-80665 


MICROFILMED  1992 
COLUMBIA  UNIVERSITY  LIBRARIES/NEW  YORK 


as  part  of  the 
"Foundations  of  Western  Civilization  Preservation  Project" 


Funded  by  the 
NATIONAL  ENDOWMENT  FOR  THE  HUMANITIES 


Reproductions  may  not  be  made  without  permission  from 

Columbia  University  Library 


COPYRIGHT  STATEMENT 

The  copyright  law  of  the  United  States  -  Title  17,  United 
States  Code  ~  concems  the  making  of  photocopies  or  other 
reproductions  of  copyrighted  material... 

Columbia  University  Library  reserves  the  right  to  refuse  to 
accept  a  copy  order  if ,  in  its  judgement,  fulfillment  of  the  order 
would  involve  violation  of  the  copyright  law. 


AUTHOR: 


PEERLKAMP,  PETRUS 
HOFMAN 


TITLE: 


PETRI  HOFMANNI 
PEERLKAMP... 

PLACE: 

HARLEMI 

DA  TE : 

1806 


COLUMBIA  UNIVERSITY  LIBRARIES 
PRESERVATION  DEPARTMENT 


Master  Negative  # 


BIBLIOGRAPHIC  MICROFORM  TARGET 


Original  Maleriai  as  Filmed  -  Existing  Bibiiograpliic  Record 


Restrictions  on  Use: 


^ 


T^ 


88XG 
DP 


Ijypiy^py^y^piwyyityjiT^WPwywaf  iiii  h  i    ■  ■> 


^TI 


Peerlkamp,  Petrus  Hofinarit  1786-1865 • 

Petri  Hofmanni  Peerlkaxnp.»»Oratio  de  Xenophonte 
Ephesio,  accedit  in  eundem  pbservationiom  criticarum 
specinen.       Harlemi,  apud  A«  Loosjes,  1806« 

48  p«       21  cm« 


I 


f38.'d9;$ 


u 


FILM     SIZE:     3S  ^    ^ 


TECHNICAL  MICROFORM  DATA 

REDUCTION     RATIP:__.^^$6^. 


IMAGE  PLACEMENT:    lA    <RM    IB     IID  /? 

DATE     FILMED: ^/^7^7- INITIALS.   I^kl^jk!. 

HLMEDBY:    RESEARCH  PUBLICATIONS.  INC  WOODBRIDGE.  CT 


Association  for  information  and  image  Management 

1100  Wayne  Aven  je,  Suite  1100 
Silver  Spring,  Maryland  20910 

301/587-8202 


Centimeter 


8 


10       11       12       13       14       15    mm 


ilii 


lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllMlllill^  1 1 1 


Inches 


1 1  i 


m 


T^ 


I  I  1  I  I  I  I 

4 


1.0 

m.   2.8 

l^     ||3.2 

■  63 

la. 

■iku 

i.4 

2.5 
2.2 

2.0 
1.8 

1.6 

l.l 

1.25 

I   M  IT 


MRNUFflCTURED   TO  fillM  STfiNDflRDS 
BY  FIPPLIED  IMfiGE.    INC. 


sexs 


I!"P 


QLclxxtnbia  |tnitr^r0itu 
in  the  ©itit  0f  |l^w  ^ork 


J^ibrarig 


©it^^n  axx0xx\xttx0xx&lj^ 


iyc^. 


^^  % 


// 


PETRI  HOFMANNI  PEERLKAMP, 


Gymnas.  Doccum.  Rector. 


O  R  A  T  I  O 


D  E 


XENOPHONTE  EPHESIO. 


ACCEDTT  IN  EUNDEM  OBSERVATIO- 
NUM  CRITICARUM  SPECIMEN. 


H  A  R  L  E  M  I, 
A  P  u  D    A.    L  O  O  S  J  E  S,    Pr, 

M  D   C   C   C   V   I. 
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TACONI    SCHONEGEVEL ,    Doccumano 

CONSULI  , 

ARIO  ADRIANI,  Sacrarum  literarum  in 
EcLEs.  Reform.  interpreti, 

CAROLO  AEYELTS ,  Sacrarum  literarum 
iN  EcLEs.  Christiana,  interpreti  ,  et 

ANNIO  DE  HAAN,  Sacrarum  literaruim  in 
EcLEs.  Reform.  interpreti, 


ET 


Gymnasii  Doccumani  Curatoribus. 
P.  D.  S.    P.  H.  PEERLKAMP- 
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.anc  de  Xenophonte  Ephefio  orationem ,  et 
in  eundcm  obfervationes ,  vobis  dedicavi,  qui 
fcholam  noftram  publica  muniti  auftoritate  con- 
ftituitis,  viri  a  me  multis  nominibus  amandi! 
Tenue  per  fe  quidem  eft  munufculum;  fed  fi 
animo  meo,  quo  dedi,  metiamini,  magnum.  — 
Orationem  me,  quae  de  Xenophonte  dixi,  vo- 
care,  ne  miremini.  Equidem,  quod  alii  hac 
de  re  fentiant,  hibens  nimirum  illud  iis  relin- 
quo,  mihi  modo  meum  judicium  relinquant.  Sic 
autem  cogito ;  noftras  rationes  hic  a  prifcis  mul- 
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tiim  esfe  diverfas ;  illis  reorum  falutem  aut  con- 
demnationem  plerumque ,  nobis ,  quoties  publi- 
ce  verba  fafturi  prodimus,  auditorum  volupta- 
tem  quasri  et  deledtationem.  Quamquam  itaque 
argumenta  fmt  disfimilia,  et  nobis  illud  faepis- 
fime  defit,  in  quo  magnopere  exfultare  posfit 
oratio,  confilium  autem,  ut  perfuadeamus  au- 
ditoribus,  nobis  cum  prifcis  fit  commune,  vo- 
cem  ufitatam  fervarc  malui ,  quam  aut  declama- 
tionem ,  aut  disfertationem ,  aut  alia  ratione  hunc 
meum  libellum  appellare.  —  Vos  valete-,  et, 
quod  facitis,  me  amate.    Scripfi  Doccum:^* 
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LECTORI  jEQUO  ET  ERUDITO. 


Iflam  muneris  nojlri  ratio  fert  confuetiidinem , 
m  quotannis  nobis  dicendum  aliquid  ftt  pro 
ea  auditorum  corona ,  qua  ad  puhlicam  ju- 
ventutis  fcholaflicce  promotionem^  ut  dicitur^ 
yidendam  confluere  folet,  Magnaefl,  nec  dif 
fiteor,  quce  hic  traBari posftt^  materia,  fed^ 
fere  eft  ut  dicam,  exigua,  qucc  non  fit  trac- 

tata.   Ouare  de  Xenophonte  Ephefio  di- 

cendum  mihi  arbitratus  fum;  de  quo  quam- 
quam  qua  dici  posfmt ,  pleraque  occuparunt 
Cafperius  et  Locella ,  ut  atate  erant  fuperio- 
res^  non  ideo  tamen  occaftonem  ab  iis  mihi 
prareptam  judicavi,  de  eo  meo  more  disferen- 
di.  Eoque  libentius  de  hoc  au&pre  disferuij 
quod  Specimen  in  eum  obfervationum  critica- 
rum  habebam  paratum ,  idque  in  lucem  emit- 
tere  cogitabam.  —  Caterum  in  annotationi- 
bus  Gracis  acccntuum  rationm  habcre  no' 
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luL    Idque  Jiaud  Ita  nove ,  nec  ah  ipfo ,  Gra- 

corum  fcrihendi  modo  alienum,  Commen- 

tatus  fum  in  duos  tantum  lihros^  neque  in 
€os  tamen  omnia^  qua  erant  parata^  dedi. 
Tres^  qui  fupsrerant  ^  lihros  hic  reliqui  in- 
ta&os.  Itaque  interdum  et  latius  de  nonnuU 
lis  rehus  difputavi ,  et  in  ea  dilahi  me  pasjus 
fum^  qua  ad  Xenophontem  non  pertinere  vi- 

deri  posfent,   Qi^odfi  lahorem  meum  fen- 

tentia  tua  prohaveris ,  meque  hic  non  omnino 
inutilem  operam  prafiitisfe^  aut  deinde  pra- 
flare  posfe^  judicaveris  ^  totum  olim  a  me  Xe^ 
nophontem  accipies.    Bene  vale.  — 
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DOCCUMANI  CONSULES,  ET  DE  CIVITA. 
TE,  ET  DE  SCHOLIS  NOSTRIS  BENE 
MERITI ! 

GYMNASII  IIUJUS  CURATORES,  VIRI  PRU- 
DENTISSIMI,  OPTIMII 

SACRARUM  LITERARUM  INTERPRETES 
PLURIMUM  VENERANDI! 

QUOTQUOT  DENIQUE  ADESTIS ,  AUDITO- 
RES  SPECTATISSIMI! 


E, 


.^ft  qujedam  in  nobis ,  ut  ita  dicam  cupiditas ,  quam 

ab  ipfa  Natura  haufimus  et  arripuimus,  qua  cupidi- 

tate  trahimur  ad  exiftimationem  puellarum,  quas  vel 

inrigni  forma  vel  egregiis  animi  ornamentis  excellere 

videmus.    Hac  exillimatione  primum  quidem  omnes, 

ut  debcmus,  profequimur;   deinde  vero  ex  ingenti 

multitudine  ita  rem  contrahimus   et  adducimus  in 

anguftum,  ut  omnem  exiftimationem ,  et,  quje  hiuc 

oriuntur,   amorem  et  caritatem,  in  unam  confera- 

mus,  eandemque  reliquae  vit^  noftrae  fociara  eliga- 

mus.     Habent  hcec  tempora  magnas  fx^pe  conten- 

tiones,  moleftias,  vicisfuudines;  ha:c  juvenum  afFec- 

tus   commovcnt  et  exercent ,  hs^c  fpem ,  metum., 

exfpedationem  ;   ha:c  iram  odium   et  emulationcm 

excitant;   bcuc  denique  eos  cafus   afFerunt,   qui  in 

fcribendo  fuppeditant  varietatc  m ,  plenam  voluptatis 

cUjUsdanij  qua  legcntes  mire  aincimur.  
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Talia  igitur  fcripta  cum  ingenti  aviditate  qunfi 
devorarentur ,  plurimos  fingula^  regioncs  (i)  extu- 
lerunt  audlores,  qui  ad  hac  fingenda  animum  ap- 
pulerunt. 

Ac  Grseci  quidem  (2),  qui  humanitate  et  doc- 
trina  omnes  olim  populos  praeftabant,  quamvis  li- 
bertate  amisfa  plurimum  etiam  piiltinae  illius  et  ve- 
rse  eruditionis  amifisfent,  hoc  tamen  fcribendi  ge- 
nus,  novum  tunc  lemporis  et  inulitatum,  arripu- 
crunt,  et  majore,  quam  alii,  fl:udio  excoluerunt. 
Ex  hoc  numero  fuere  (3)  cum  plurimi  alii,  quo- 

rum 

(1)  Plurimos  fingulae  regiones  et  fq.]  Vetus  omnino  hoc 
fcribendi  genus  fuit,  inquit  Salmafius,  Prcefnt.  Achillis  Tatii, 
ac  a  multis  populis  politioribus  olim  hodicquc  frequentatura, 
Perfse  imprimis  ifta  amatoria  affedtant,  qua  profa  qua  verfu-, 
five  rythmis,  in  quibus  excellunt,  Et  videntur  ab  omni  aevo 
fabulis  ad  hunc  raodum  fcriptitandis  ftuduisfe.  Ii)  Afiam  olim , 
quam  regebant,  fabularum  Milefiarum  originem  intulisfc,  non 
fruftra  credas.  Arabibus  certe  hunc  cundcni  fcribendi  morem 
ac  genium  dedere.  Hi  transmifere  Hifpanis.  A  quibus  nos 
porro  Galli  accepimus.  —  Haec  ille. 

(2)  Ag  Graeci  quidem  et  fq.]  Eadem  ratione  hanc  in  rem 
(difputat  fcriptor  elegantisfimus ,  Archenkoltz,  Engcland  T.  II. 
p.  232'.  —  Graecos  fcilicet  et  Romanos  aurea  literarum  letatc , 
Periclis  et  Augufti  temporibus,  hoc  fcribendi  genus  ignoras- 
fe ;  ferius  autem  inventum ,  quum  Grtecia  jam  de  fummo  eru- 
jditionis  ac  dodlrinae  gradu  esfet  dejedla,  in  literarum  tamcn 
humanitate  aliis  nationibus  esfet  excmplo.  —  Ccctcrum  c 
Latinis  qui  tales  fabulas  fcripferint,  referuntur  Appulejus  et 
Martianus  Capella. 

(3)  Ex  hoc  numero  fuere  et  fq.]  Ingens  Eroticorum  fuit 
numerus ,  de  quibus  Fabricius  in  Bibl.  Gr?ec. ,  Morhof.  Polyh. 
et  Galeus  ad  Parthenii  Erotica.  Pra^ter  hos  autcm,  quos  no- 
minavi ,  exftant  Euftathius,  five  Eumathius,  cuius  invenriones 
frigidiufculae ,  narrationes  fere  i/A6»atte   »«<  jriSaw»  ou»  ijt^y^ai», 

ut 
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rum  labores  temporum  injuria  perierunt,  tum,  qiii 
ctiamnum  exftant ,  Heliodorus  ,  Achilles  Tatius  , 
Longus ,  et  Xenophon  Ephefius :  fuis  quique  meri- 
tis  fpefendi  illi  quidem,  lamen  Xenophon  Ephefius 
habet  brevitatem  quandam,  fuavitatem  et  elegan- 
tiam ,  quibus  fe  ipfe  pra:  aliis  commendare  mihi  vi- 
detur. 

Quare,  quum  hodiernus  dies  dicendi  partes  mihi 
injunxerit ,  de  hoc  fcriptore  nonnulla  in  mcdium 
proferre,  nec  a  muneris  mei  ratione,  nec  a  fenfu 
veftro  alienum  duxi.  Vos  quidem,  Auditores,  hoec 
ita  accipiatis  quaefo  rogoque,  ut  ca  non  tam  rerum 
gravitate  et  novitate ,  quam  meo  Grjecas  literas  ju- 
vandi  ftudio  metiamini.  

Xenophontem  igitur  Ephefium  plurimi  eruditorum 
ad  f^culum  a  C.  N.  fecundum  aut  tertium  refe- 
runt,  argumentis  potisfimum  iisnixi,  quai  ex  ipfius 
ftilo  et  rebus  quas  narrat,  duxerunt.  His  tamen, 
ut  ea  nec  omnino,  in  dubium  vocanda,  fic  neque 
fidem  habendam  cenfeo.  Dicendi  genus,  ducit  qui- 
dem  illud  colorem  ab  eo  tempore,  quo,  qui  hoc 

ufus 

ut  de  eo  fcntit  Cafaub.  in  Cafaubonianis  p.  13.  — —  ^ec  eo 
melior  Theodorus  Prodromus ,  cujus  de  Rhodantcs  et  Doficlis 
amoribus  legimus  jambica;  ut  adco  credam,  Lexico  Stepha- 
niano  nihil  idco  decesfisfe,  quod  hi  amoium  libri  intadti  ab 
jllo  fuerunt.  Quod  cogitare  videtur  Borrichius  de  Lcxic.  Gra?c. 
p.  51.  _,  Referantur  et  huc,  fi  placet,  Luciani  Amores, 
Ariftjcneti,  ct  aliquot  etiam  Alciphronis  Epiftolre,  cujus  ego 
paucas,  quas  dcdit,  amatorias ,  omnibus  Arifto^ncti  lonirc  prae- 
fero.  Hic,  ut  aliorum  fe  plumis  exornavit,  faepe  etiam  ita 
Xenophonie  ufus  vel  potius  abufus  eft,  ut  integra  verba  trans- 
fcripferit,    Exempla  in  Locellae  commcntariis  exftant. 
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ufiis  efl:,  vixit;  quis  vero  ignorat  quanta  fit  vis  ftu- 
dii  et  imitationis  in  eo  mutando  ,  prsecipue  fi  id 

ipfum  egerint  audores,  ut  laterent?   

Quod  quidem  Xenophontem  (4)  fecisfe  (emper  ar- 
r  bi- 

(4)  Quod  quidem  Xenophontem  et  fq.]  Illud,  quod,  antca- 
quam  de  aliorum  opinione  quidquam  cognoveram,  in  mcntem 
mihi  vcnit,  fufpicatus  eft  etiam  Bodoni^Pnef.  Longi  fui.  — - 
Quod  jra/>at/&^fir  quidera ,  verumtamen  non  prorfus  contcmnen- 
dum  vocat  Locclla.  prr?fat.  pas.  6.  —  De  Charitone  fuo  fi- 
mile  quid  fufpicatus  eil  Dorviilius  in  Anim.  L  i.  p.  ?•  -— 
Forte  Erotici  fcriptores  e  re  fua  non  esfc  vera  nomina  libris 
fuis  infcribere  pcrfpexerunt,  prrefertim  iis  temporibus  viven- 
tcs,  qua?  h^ec  ludicra  omnino  non  admittcre  videbantur.  Exem- 
plum  ccrte  habemus  in  Heliodoro ,  cui  Aethiopica  fua  non 
exigua  conflasfe  negotia,  inde  conjici  poteft,  quod  nonnulli 
narrant,  libros  igne  damnatos,  eorumque  auftori,  nifi  ipfe 
comburcrct,  munus  iri  abrogatum.  Erat  autem  Epifcopus. 
Quod  ncgasfe  fertur.  Qua?  tamcn  viris  doctis  a  veritate  esfe 
videntur  aliena.  Cf.  quje  poft  Fabricium,  dedere  Craenius 
Thef.  Optim.  Libror.  Exercit.  IL  p.  26.  et  J.  Klcfckerus  in 
Bibliotheca  Erudit.  Pra?coc.  p.  158.  Ac  Socrates  quidem  Ecle- 
finfticus  I.  L  a  Fabricio,  vocat  Aethiopica,  jroi'»^*  «/)»t/k*  ^l- 
fiKiit,  et  Nicephorus  T«tc  jS/^xewc  vjrAimTrrovTAc  Tor  lp«T«.  Tam 
fi  il!i  h?2C  de  Heliodoro,  cujus  in  fcribendo  vcrccundiam  omncs 
laudant  hodie ,  quid  tandcm  de  Achille  Tatio ,  atque  aiiis  cen- 
furos  fuisfe  putcmus?  Xenophontcm,  fi  vidisfent  cxemplum , 
quod  tum  ccrte  exftitit,  fine  dubio  in  eandcm  clasfem  retulis- 
fent.  At  non  item  Grotius  Ephefiaca  xoyou  illius  a-ATrpov,  de 
quo  in  Epift.  ad  Ephef.  IV.  vs.  29.  legimus ,  plena  esfe  dixis- 
fet,  fi  legisfet.  Potiori  jure  h:ec  erant  refcrcnda  ad  Milefiaca, 
qu£e  eiiam  Plutarchus  vocat  «'«cxar*,  quorura  audor  dicitur 
Ariftides ,  et  qualia  plura  laudat  N.  Heinfius  ad  Ovid.  II.  Trift. 
vs.  418.  Cf.  et  Intcrpr.  ad  Appulej.  initiura.  Quie  imitari  vo- 
luisfe  videtur  ille  qui  im.puras  iftas  Latini  fermonis  elcgautias 
confcripfit.  — —  Poftcrioribus  temporibus  plurima  Erotica  li- 
brorum   vcdtoium   indicibus   csfe    intcrdicla,  mirura  non  cft. 

II- 


bitratus  fum.  Nec  profedo  melius  unquam  libro 
fuo  confuluisfet,  nifi  asfumto  illius  nomine,  qui 
fcrmonis  elegantia  et  fuavitate  unus  omnium  maxi- 

me  elucet.  Pleraque  vero  a^  rebus  derivata  ar- 

gumenta ,  a:que  mihi  vidcntur  esfe  levia.  Quid 
enim?  Scriptorem  Eroticum  ifta  fide  egisfe  (5), 
quam  in  hiftoria,  luce  temporum,  requirimus?  Imo 
bic  illi  bene  cum  poeta  convenit,  qui  alia  fingen- 
di ,  alia  ornandi ,  jus  fibi  et  arbitrium  fumfit.  Equi- 
dem  diu  multumque  de  o^tate  illius  mecum  cogita- 
vi,  fed  aliorum  opiniones  adhuc  melius  potui  con- 
vellere,  quam  tales  ipfe  concipere,  quae  fe  aliqua 
veri  fpecie  commendarent.  lilud  autem  mihi  per- 
fuafi,  omnibus  eum,  qui  fuperfunt,  Eroticis  esfe 
antiquiorem.  Idque  ut  facerem  ipfi  illi  Erotici  me 
perduxerunt,  quos  non  obfcure  deprehendere  mihi 
vjdebar,  pluribus  locis  Xenophontem  ante  oculos 
habuisfe,  illiusque  bene  ac  eleganter  didis  certatim 
opera  fua  exornasfe,  rerum  quoque  ipfarum  narra- 
tionem  ita  faepe  imitatos,  ut  alias  integras,  alias 
paulim  immutatas  in  ufus  fuos  convertcrint.    Quod 

cui- 

Illud  mirum  vcro  cft  Aeneam  Sylvium  [poftea  Papam  Pium  II.] 
de  diiobns  amantihns  Euryalo  et  Lncretia  fcripfisfe.  [Lova- 
nii  hic  libcr  rarisfimus  prodiit  1479.  in  ^ta  forma.  Qui  et  hoc 
titulo  exft:U.  P.  Lotlchii  Amores  EuryaJi  Franci  y  €t  Lucrc' 
ti<e  SenenjJs.   8tav.] 

(5)  Scriptorcm  Eroticum  ifta  fide  egisfc.]  Crcdo  enim  eos 
ita  rerum  antioiiarum  hiftoria  ufos  fuisfc-  ut  propofito  fuo 
maxime  convcnicbat.  Itaque  omnia  ad  vi|um  rcfccanda  non 
funt.  Hoc  et  Xenophontem  fecisfc  arbitror  in  dcfcriptione 
f 5^T«c  iftius  i7nx<»fiAC  9  cujus  neminem  alium  mcminisfe  ait  Lo- 
cclla,  qui  aliquot  Dianie  fcfta  enumerat,  ad  quie  Xenophon- 
teura  nihil  pcrtiuct.    In  obfcrvationibus  plura  diceraus.  — t 
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cuivis,  diligenti  horum  inftituta  comparatione ,  pla- 
num  erit  et  apertum.  

Aliquot  f;secula  Xenophon  jacuit  in  tcnebris,  at- 
que  eruditis  nomine  tantum,  ex  Suida,  et  deinde  ex 
Angelo  Politiano,  qui  legerat,  atque  inde  partem 
aliquam  Latinam  fecerat,  cognitus  fuit. 

Latebat  unicum  MSS.  in  bibliotheca  monacho- 

nim  Casfinenfium,  FJorentise.  Precibus  et  vo- 

tis  multorum,  qui  Graecas  literas  amabant,  iisque 
bene  cupiebant,  diu  fuit  expetitus;  tandem  Anto- 
nius  Cochius  eum  in  lucem  hominumque  adfpcdlum 
protulit,  Latinoque  fermone  reddidit.  Quod  hujus 
diligcntiae,  quje  defiderata  fa^pe  efl:,  in  codice  de- 
fcribendo  defuit,  id  deinde  fupplerunt  viri  praeftan- 
ftantisfimi  Dorvillius  et  Locella,  qui  multa  loca  ex 
codem  codice  partim  emendarunt ,  partim  fupple- 
runt.  Simulatque  autem  Xenophon  prodiisfet,  om- 
nes,  qui  de  literis  poterant  judicare,  eosque  prje- 
cipue  cives  nofl:ros,  ita  cepit,  ut  et  non  fine  vo- 
luptate  legerent,  et  indigne  ferrent,  fcriptorem  tam 
elegantem  et  venuftum,  tot  maculis  esfe  deforma- 
tum,  quibus  rerum  verborumque  perfpicuiiati  mul- 
tum  fplendoris  detrahebatur.  Itaque  alii  aliis  novas 
editionis  erant  auftores,  qui  id  fi  per  negotia  pras- 
flare  non  poterant ,  aut  in  literis  Grascis  vita^  ta- 
bernaculum  non  pofuerant.  Alii  in  eo  emendando 
et  illuflrando  qperam  et  induflriam  collocabant.  His 
omnibus  palmam  prasripuit,  Tiberius  ille  Hemflcr- 
hufius  (6),  cujus  fingulare  ac  prope  divinum  inge- 

nium 

(6)  Tiberiuf  ille  Hemfterhufius.]  Laudavit  D.  Rhunkcnius 
in  Elogio  Hemfterhufii.  —  Locum  addcre  nequeo,  quia  U- 
ber  non  cft  ad  manum.  ^^^ 
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nium  in  hoc  etiam  eluxit.  Hic  plurimas  macula» 
formofo  corpori  ita  eluit,  ut  omnes  mirarentur, 
qui  tandem  fieri  posfic,  ut  homo,  qui  Gra^cus  noa 
csfet  natus,  fermone  tamen  Grasco  fe  totum  adeo 

imbuerit.  

Ifta  autem  admiratio  pene  ccsfit  in  fl:uporem, 
quum  diligentius  Codex,  quem  diximus  compara- 
tus ,   plurimas   illius    emendationes   audloritate  fua 

confirmavit.   O  beatum  Grascum  fcriptorem, 

qui  talem  na(5lus  fueris  interpretem !   * In  par- 

tem  hujus  laudis  venit  Abrechii  diligentia  et  Dor- 
villii.  Bene  etiam  de  Xenophonte  meritus  eft  Tres- 
lingius.  In  hoc  quidem  asfentientem  non  habebo 
Locellam;  fed  dicam,  quod  res  eft.  Treslingius 
fpecimen  illud  obfervationum  juvenis  confcripfit. 
Quis  autem  tam  iniquus  eft  rerum  arbiter,  ut  alios 

alius  ffitatis  esfe  frudus  nolit  videre? Et  ta- 

men  multa  ille  dedit  bona,  multa  elegantia. .  Quod 
Locella  ubique  fere  aut  negat  (7)  aut  disfimulat. 
Quid  tandera  animi  creditis  ilii  fore,  fiquisGrasce, 
qnnlis  Hemfterhufius  ,  fcientisfimus  ,  annotationes 
illius  acerrime  caftigaret.     A  tali  tamen  plus  quam 


(7)  Quod  LoceHa  ubique  fere  negat  et  fq.]  V.  g.  in  voc. 
ir  it  yiyfitt/uiuuA ,  poft  qu3e  Trcfl.  TOtaSi  fupplerat,  idemque 
ante  hunc  vifum  Loc.  —  ncque  tamen  ideo  plus  pondcris 
conicdturre  fure  accesfisfe  dicit.  »»  Quo  addita  hsec  injuriae 
plcna  vcrba?  — —  Inprimis  ct  Loc.  exfultat  ubi  Trefling.  fibi 
aliquid  leftura  non  meminit,  ct  ille  fone  repcrit.  —  Et  ta- 
men  fuo  ipfius  gladio  non  fcmel  jugulari  potcfl:.  Dcdimus 
exemplum  in  x«Tat?*/v«fl-9«ii.  ■■  '  in  ffKt^cti  x<t«  aciuT  .  ■  ■ 
Et  alia  dare  facile  posfcoius.  — •  Sed  animus  a  talibus  ab- 
horrct.  — — • 
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t 

a  fe  exrpedlari  ipfe  profitetur.     Nonne  igitur  haec, 

quam  petit  venia,  ab  ipfo  alii  erat  tribuenda?  

His,  quc-e  mihi  nulla  invidia,  ab  hac  enim  me  om- 
nes  abhorrere  noviftls ,  fed  amor  veritatis ,  et ,  ut 
hoc  utar,  indignatio  qua^dam  civem  meum  a  Ger- 
mano  fic  haberi,  fed  his,  Locellse  meritis  iu  Xeno- 

phontem  nihii  detradnm  velim.  

.  Imo  hunc  illi  tantum  debcre  quantum  efl  maxi- 
mum,  femper  judicavi.  Prxterquam  enim  quod  no- 
vam  fere  et  accuratam  Latinam  interpretationem  ad- 
jecit,  multamelius  diftinxit,  multa  ingeniofe  et  acu- 
te  tentavit,  multa  fic  illuftravit,  ut  magnam  omnes 
de  varia  fua  et  accurata  eruditione  concipere  jubeat 
opinionem.  Locellam  fecutus  cfl:  (8)  Mitfcherli- 
chius,  qui  Xenophontem  editioni  Bipontince  infe- 
rendam  curavit,  hoc  fere  folum  laudandus,  quod 
magnam  Grarccrum  exemplorum  paucitatem  numero 

auxerit.   Fuere  pra^ter  hos  quos  nominavi  alii 

eruditi,  qui  in  Xenophonte  hunc  illumve  locum,  ut 
fit,  diverfis  locis  et  temporibus  cmendarunt.  Qui 
autcm  integrum  aiiqucm  laborem,  ut  nova  exorire- 
tur  editio,  aggresfus  eft,  quantum  quidem  ego  no- 
vi,  poftea  inventus  eH:  nemo.  Quod  tamen  iis  qiii 
literas  Gra^cas  amant,  fore  pergratura ,  et  alios  fjepe 

audivi  dicentes,  et  ipfe  animadverti.  Sed  mi- 

rantes  vos  videre  videor,  me,  qui  doclisfimorum 

(8)  Locellam  fecutiis  eft  et  fq.]  Prodicre  interim  et  du» 
editiones,  altcra  Lucje  1781.  in  4ta.  addita  Latina  verfione  Co- 
chii,  Italica  Salvinii,  et  Gallica  Jourdani  altera  Viennre  i793. 
cura  Italica  tantura  Salvinii  intcrprctatione.  —  Cf.  Loc.  Pr«- 
fat.  — 
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virorum  ingenium  in  emaculanda  Ephcfii  fabula  lau- 
dibus  extulerim  5  illud  oratione  commendare,  quod 
re  ipfa  nonniillis  videri  posfit  inutile.  Illud  ipfum, 
Auditores,  foepe  mihi  in  mentem  venit,  itaque  quod 
refpondeam  habeo.  

Fuit  nimirum  ifta  veterum  fcriptorum  calamitas, 
ut  in  avaras  hominum  ineptorum  manus  inciderint, 
qui  defcribendis  MSS.  magnam  fsepe  pecuniam  fa- 
cientes,  ut  mnjorem  facerent,  uni  celeritati  erant 
intenti,  nulla  cceteium  diligentia  nec  ftudio  ufi.  Ad- 
huc  tamen  eorum  fortunas  laudaremus,  (i  eo  ifta 
barbaries  conftitisfet.  Nam,  ut  errores  ab  impru- 
dentia  omittam,  multa,  ut  fapere  fibi  videbantur, 
delerunt,  adjecerunt,  mutarunt.  Unde  fa(5lum  eft 
ut  alius  alio  fit  magis  corruptus  et  inquinatus. 

Hos,  qui  in  arte  critica  ftudium  ponunt  et  in- 
duftriam,  aut  MSS.  auxilio,  aut  foiis  ingenii  con- 
jecturis  correxerunt.  Quis  vero  ex  ingenti  multitu- 
dine  unum  mihi  det  audorem,  quem  omnino  refte 
emendatum  dicat?  —  Imo  altius  hoc  barbaria^  co- 
lore  infedi  funt,  quam  ut  a  magno  fatis  erudito- 

rum  numero  elui  prorfus  posfinr.   His,  fi  ea 

ad  Xenophontem  referamus,  illiid  etiam  accedit, 
quod  unus  tantura  repertus  fit  codex,  ex  quo  fa- 
buia  defcripta  eft.  Quod  fi  hoc  plures  exftarent, 
varia3  fine  dubio  esfent  lediones,  unde  fccpe  ali- 
quid,  quod  placeat,  efficias.  Quid?  quod  Xeno- 
phon  pro  tempore  ,  quo  publici  juris  fuit ,  fatis 
quidem  multos,  pro  fuavitate  autem  et  elcgantia, 
paucos  nadtus  fuerit  interpretes.  

His,  quamquam  ftrenue  res  gefta  fit,  omnia  ta- 
men  non  potuerunt  perfici,  fed  uonnihil  aliena:  in- 

du- 
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duftriaj  relic1:um  efl:.  Quod  nifi  iHx  esfent  caufac^ 
quse  denuo  edendum  Xenophontem  fuaderent,  vel 
hxc  fufficere  posfit  videri,  quod  infignis  excmplo- 
rum  eft  paucitas  et  caritas.  Quotus  enim  quisqiie 
eorum  invenitur,  qui  literas  Graecas  animi  caufa 
interdum  recolendas  fibi  fumunt,  qui  ita  funt  feli- 

ces,  ut  Xenophontem  habeant?    Saepe  etiam 

illud  apud  animum  cogitavi,  Xenophontem  patriaa 
noftrae  lumen  debere  et  fplendorem,  ex  quo  alii 
fuum  accendentes ,  civibus  eum  fuis  legendum  de- 

derunt.   Nos,  qui  in  hoc  faltem  a  majoribus 

non  degeneravimus ,  nos  haec  lentos  posfe  adfpice- 
cere,  nec  arbitrari,  longius  exteros  nobis  eminere, 
quam  generoli  animi  ferre  aut  posfint  aut  debeant?  — 

Equidem ,  Auditores ,  quum  haec  mecum  f^epe 
perpendisfem ,  iftum  in  me  fufcipere  laborem  non 
defugi.  Ac  ne  quis  me  juvenilis  cujusdam  levitatis 
aut  temeritatis  jure  accufet,  omnem  meam  fufcepti 
operis  rationem  exponam. 

Vos  me  de  me  ipfo  dicentem  folita  veftra  huma- 
nitate  patiameni.  Biennio  amplius  eft,  poftquam 
diu  laudibus  Xenophontis  aures  mihi  perfonuerant, 
quum  me  ad  illius  ledlionem  contulerim.  Continuo 
magnam  inde  percepi  voluptatem  ,  et  hoc  magis 
dolebam  fcriptorem  venuftum  tam  male  acceptum 
ad  nos  pervenisfe.  Utebar  editione  Londinenfi , 
nec  de  aliorum  laboribus  quidquam  audieram,  ne 
dum  videram.  Quare  in  eum  auftorem  incidisfe 
mihi  videbar,  qui  ftudium  meum  Graecarum  litera- 
Tum  unus  omnium  optime,  hac  praefertim  aetate, 
exercere  posfet. 

Ipfa  enim  facilitas  me  incitabat,  fimplicitas  per- 

du« 


/ 
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ducebat,  jucunda  varietas  tenebat.  Itaque  qunn» 
tum  per  otium  licebat,  nullo  fere  die  eum  de  ma- 
nibus  depofui.  Xenophon  me  deledtabat  domi,  Xe- 
nophon  non  impediebat  foris,  Xenophon  non  fe- 
mel  mecum  pernodlabatur.  Illud  nimirum  agebam, 
ut  quam  fieri  posfet  maximam  cum  eo  contraherem 
familiaritatem.  Sic  enim  a  viris  doftisfimis  acce* 
peram ,  ifta  veterum  monumenta,  quce  illuftranda 
fibi  quis  fumat,  penitus  ei  esfe  pernofcenda,  et  ia 
fuccum  quafi  et  fanguinem  convertenda.  —  Quod 
quum  perfccisfe  mihi  viderer,  cum  alios  nonnuUos, 
quos  ab  aetate  illius  non  ita  remotos,  tum  inprimis 
reliquos  Eroticos  (p)  "^"  ^"^  diligentia  aliqua 
«volvi,  et  Xenophontem  emendare  et  illuftrare  ag- 

gresfus  fum.   Interim,  ut  fit,  Hemfterhufiuni 

aliosque,  quos  prasdixi,  in  eodem  opere  verfatos 
cognovi.     Horum  videndorum  quamvis  incredibili 
flagrarem  defiderio,   tamdiu  tamen  huic  ncn  fatisfe- 
ci,  quoad  integrum  aliquid  elaborasfem. 
Mox  finguios  nadlus,  magna  fpe,  exfpedatione 

et  metu  evolvo.  Dii  boni!  Plurima,  quae 

meae  cuidam  induftriae  tribuebam ,  ab  illis  jam  oc- 
cupata  comperi.  Qua  ex  re  five  laetitia,  five  trifti- 
tia  ,  five  utraque  totus  perfundebar.  Quid  enim 
non  Ijetarer,  nec  judicium  meum,  cui  diffidere  fem- 
per  foleo  ,  laudarem ,  quod  in  easdem  faepisfime 
cum  viris  eruditisfimis  incideram  cogitationes  ?  — ^ 
Contra  habebam,  quod  dolerem;  maxima  enim  la- 

bo- 

(9)  Tum  inprimis  reliquos  Eroticos  et  Tq.]  Omnium  enim 
optime  ex  Erotico  Eroticum  posfe  explicari,  ufus  me  do- 
cuit. 
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boris  pars  interierat;  ut  adeo  vim  aliquam  mihiipfe 
inferre  debuerim,  ne  animum  demitterem.  

Tandem  idem  ftudium,  fi  quod  antea  fuit,  in  le- 
gendo  et  illuftrando  Xenophonte  adhibui;  quo  fi 
olim  huic  me  aliquantum  profuisfe  periti  rerum  ar- 
bitri  judicent ,  maximos  laboris  mei  me  percepisfe 
frudlus  arbitrabor,  atque  alacrior  fiam,  ad  omne, 
quod  fuperfit  vit^  tcmpus  ,  in  his  literarum  ftudiis 
confumendum.  

Sed  longius  me  dicendo  progresfum  animadver- 
tc,  quam  volui,  aut  fortasfe  etiam  debui.  Quis 
autem  eft  Xenophon  ifte,  dicat  quis,  aut  quae  tanta 
illius  nierita,  quibus  fe  cum  aliis,  tum  tibi  adeo 
commcndavit,  ut  novam  eiiam  editionem  moliaris? 
Hxc  quidem  ,  Auditores ,  tot  ac  tanta  funt ,  ut 
omnium  eum  Eroticorum  Graecorum ,  qui  fuper- 
funt,  magnis  licet  laudum  teftimoniis  hominum  eru- 
ditisfimorum  fint  celebrati ,  appellare  prasftantisfi- 
mum  non  verear.  Quod  fi  illud  horum  laboribus 
invicem  comparandis  oftendere  vellem ,  dies  me  ci- 
tius  quam  oratio  deficeret,  et  ad  minora  interdum 
delabi  nonnuUis  videri  posfem.  Quare  de  folo  Xe- 
nophonte  afferre  qusedam  fatis  habebo,  atquc  illud 
efficere  conabor,  ut  vos  dignum  eum  judicetis,  qui 
denuo  edatur;  ut  fic  frequentius  in  eorum  manibus 
verfari  posfit,  qui  aut  a  feverioribus  ftudiis  aut  ab 
aliis  negotiis  honeftum  otium  perfequuntur.  

Reliquit  quinque  (lo)  de  amoribus  Anthias  et 

Ha- 

'(lo)  Reliquit  quinque  et  fq.]  Suidas  quidem,  Sm9mf*Efi- 
rioc  iVo?i*oc.  'E9trtaM .  Wi  /•  wwTi»*  ^tfixioL  t  et  fq.  in  quibus 
ct  de  urbe  Ephefo  cum  fcripfisfe  aic.    Pro  /  autem  i  lcgunt  v.  d. 

Noa 


HabroCohlis  libfos.  Altera  adeo  erat  formofa  ^  ut  notl 
Ephefias  tantum  puellas,  [Ephefum  autcm  uterque 
folum  habcbat  natale]  longe  poft  fe-intervallo  relin- 
queret,  verum  etiam  omnibus  iftius  regionis  prae- 
ftaret ,  imo  ad  Deam  proxime  acce.ieret*  Alter, 
ut  juvenis,  pari  erat  furma  et  hbnore.  Digni  igi- 
tur  qui  matrimonio  inter  fe  conjungerentur.  Quo 
inito,  forte  moniti,  ut  fibi  videbaniur,  peregre  ali- 
quamdiu  iter  fecerunt.  Hic  cuni  multis  iisque  gra- 
visfimis  calamitatibus  iis  fuit  ludandum,  nec  indu- 
ci  tamen  potuerunt,  ut  fidem  de  fervando  amore  et 
caftitate  datam,  falierent.  Tandem  poft  infinitos  er- 
rores  et  prasfentia  vitje  pcricula,  non  fine  numine 
aliquo  fibi  obviam  facli ,  aiitt:acl:arum  miferiarum 
meraoriam  prasfentis   fortunae  cogitatione   et  frudu 

^"  dclerunt,  feque  Ephefum  receperunt.  

In  his  enarrandis  audlor  nativa  quadam  fimplici- 
tate  nec  adfcita  gravitate  ulus  eft.  NuIIie  in  eo 
funt  argutiai ,  nulla  acumina  ifta  rhetorica ,  nihil 
denique  iftius  orationis,  in  qua  rerum  tumor  et  va- 
nisfimus  verborum  ftrepitus  regnant,  qua  ferioris 
aetatis  fcriptores  tantopere  deledlabantur.  Depre- 
hendas  prasterea  hic  cum  Hemfterhufio  moris  an- 
tiqui  vefti^ia  qu:£dani  non  faciie  obvia.  Laudan- 
dum  et  illud  refte  cenfet  Locclla,  quod  interdum 
brevitate  narrationis  fac1:i  ccleritatem  quafi  adnm- 
brare  ftudet.     Ipfa  Grsecitas  proba  eft,  fed,  ut  ita 

di* 

Noti  immerito  forte  ftatuas,  numcrum  denarium  esfe  fervan* 
dum ;  ut  prjeter  ha?c  dc  Habr.  et  Anth.  araatoria ,  alii  quinque 
libri  de  urbe  £ph€fo,  rebusque  inprimis  ainatoriis  ibi  geHis, 
egerint.  — —  • 
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dicam ,  Erotica.  Obiervasfe  enim  mihi  videor  iftos 
fcriptores  propriam  quandam  fcribendi  rationem  ha- 
bere;  qiiae  recedit  quidem  aliquantum  ab  aurea  aeta- 
tis  gravitate,  clegans,  tamen  eft,  fimplex,  et  faci- 
lis,  omninoque  cognitu  digna  (ii)  illis,  qui  Grae- 
cis  literis  ftudent. 

lis  vero,   qui  honeftx   remisfionis   loco' Graeca 
interdum  legunt,  facile  dicendi  genus  non  minus 

placiturum  arbitror.    Sed  fit  fane  Xenophon 

ifte  fuavis  et  elegans  fcriptor,  argumentum  certe, 
ut  omnino  fiaura ,  fic  tenuj^t  exile  his  praefertim 
temporibus  videtur,   nec  adeo  dignum  in  quo  le- 

gendo  alicujus  induftria  verfetur.  An  vero  et 

illi  laus  tribui  poteft  fervatae  verecundiae,  nec  ea 
ufus   cft  interdum  licentia,  a  qua  red:i  ingenii  vi- 

ros,  ne  dicam  juvenes,  alienos  esfe  oportet?  

Equidem,  Auditores,  quod  ad  argumentum  atti- 
net,  hanc  fabulam  magis  ex  fe  ipfa,  atque  adeo  ex 
iftis  temporibus,  quam  ex  aliarum,  earumque  re- 
centiorum  contentione  cognofcendam  intelligendam- 
que  arbitror.  Quod  fi  enim  cum  praeftantisfimis  hu- 
jus  setatis  monumentis  compararetur ,  multis  eum 
nominibus  inferiorem  agnofcerem.  Injufte  tamea 
fic  cum  Graeco  agi,  quis  neget?  

De  veritate  (12)  dicere  nec  posfum,  nec  quid- 

quam 

(11)  Omninoque  cognitu  digna  et  fq.]  Hinc  fuit  quum  co- 
jitarcm,  non  inutilem  fufcepturum  aliquem  operam,  qui  Lexi- 
con  aliquod  Eroticum  conficeret. 

(12)  De  veritate  et  fq.]    Verislime  quidem  Horatius : 

Fifta  voluptatis  caufa  fint  proxima  veris.  — 
Eroticis  Gracis  tamen  hic  aliquid  donandum  videtur.  —  Quara- 
quara  Burmanno  cavisfe  fibi  videtur  Xenophon ,  ae ,  verofimi- 
•  lia 
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quam  refert  Quis  hanc  in  noftris  ejusmodi  libel- 
lis  quaefivit?  Planum  enim  cuivis  ^ft  et  apertum, 
a  fcriptoribus  utilitatem  Jegentium  et  voluptatem 
cenferi,  veritatis  caeterum  fecuris.  Quamquam  quae 
fabula  tam  incredibilis  [modo  ne  fit  referta  miracu- 
lis,  quae  rerum  naturce  repugnant]  excogitata  eft, 
quae  in  hominum  vita,  plena  illa  variorum  cafuura 
et  vicisfitudinum  adla  non  fit,  aut  agi  non  posfit? 
Hoc  itaque  Xenophonti  detrahi  inique  non  fero; 
adfit  enim,  nec  ne,  parum  addit  commendationis. 
Igitur  ne  illud  quod  non  habeat,   qua^ramus,   quae 

autem  habeat,  negligamus.   Eft  vero  haec  quae- 

dam  illius,  ut  jam  diximus  fuavitas  et  fimph*citas, 
qua  quis  non  magis  deledlari  folet ,  quam  inani  vcr- 
borum   ftrepitu,    quem   fublimitatem   nonnulli  vo- 

cant?   Quodfi  etiam  gratum  eft  et  jucundum, 

artis  alicujus  initia  incrementa  et  perfeclionem  co- 
gnofcere,  unde  melius  fabularum  Romanenfium,  ut 
hoc  utar,  pueritiam  quam  ab  ipfo  Xenophonte  nos- 

cas,  video  neminem.   Ifta  qiiidem  fimplicitas 

adeo  omnibus  placuit,  ut  longe  plurimi  fuo  eum 
quique  fermone  reddiderint,  alii  etiam  imitando  ex- 
presferint.  Itali  fua  cum  civitate  donarunt,  Angli 
fiium  fecerunt,  Galii  fibi  vindicarunt,  Germani  de- 

ni- 

lia  narrans,  prodigiis  et  miraculis  oranem  fidem  amitteret; 
longe  melius  quam  caeteri  hujus  argumenti  fcriptores.  — —  Cat- 
tcrum  nec  ii  videntur  mihi  audiendi,  qui,  quje  Heliodorus 
,  fcripfit,  vera  pluriraum  crediderunt.  Pulchre  Aphtonius  Pro- 
gym.  C.  ni.  imynfJLdL  Wn  fKflio-ic  9r^«>/*«Tef  >«>o»oTOf ,  «  «c  >•>•- 

„Toc. Quare  et  Vosfius  Cap.  VII.  Art.  Hift.  fabulas  has 

appellat  quafi  veras.  —  Quod  imracrito  argutiam  non  nf 
tisfariam  nominat  Hcuman.  T.  III.  Poccil.  pag.  432.  •— 
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nique  eodem  illiira  honore  dignum  ji|dicarunr,  De* 
inde  et  Abbas  ille  Barthekmius,  cujus  profedto  in- 
genium  onines,  ut  par  e(t,  magni  facimus,  Grxcas 
has  fabulas,   et  inprimis  Xenophonteac^.in.  Charita 

et  Polydoro  (13)  fuo  fecutus  eft.  

De  obfcoenitate  aut  laicivia,  ea  in  Xenophonte 
aut  nulla  eft  aut  exigua,  neque  in  probi  hominis 
animo  plura  rch'nquet  veftigia  quam  cymba  in  flu- 

vio.   

Vctus  ifta  efl  et  multorum  fcrmonibus  trita  que- 
rela  ,  plurimos  fcriptores  ea  in  dicendo  ufos  licentia , 
a  qua  nos  quam  longisfime  remotos  esfe  decet  ct 
alienos.  - —  Non  is  ego  fum  ,  qui,  quam  ipfa 
nobis  Natura  impofuit  verecundiam ,  in  oraiione  ne- 
gligendam  esfe  cenfeo.  Imo  illud  Stoicis  potius  aut 
Cynicis  relinquo,  ut  nihil  obfcoenunv  nihil  turpe. 
didlu  arburentur,  quod  facere  fit  honeftum.  Amo 
ct.  femper  smabo  iftam  Platonis  verecundiam,  a  qua 
nec  Xenophon  nec  plures  alii  recesfisfe  mihi  vidcn. 
tur;  quorum  iniqui  nimis  funt  judices,  qui  et  mor 
res,  et,  quod  iis  formatur,  liberum  aut  feverum 
fcribendi  genus,  ad  fuum  referunt;  neque  cogitant, 
in  fermone  etiam  alia  alii^  honefta  duci  et  turpia, 
atque  haec  pubhca  tamum  opinione,  non  communi- 
bus  certisque  legibus  judicari.  

Haec  habui ,  Auditorts ,  qua^  de  Xenophonte  Ephe- 
Co  potisfimum  dicerem;  digno  certe  qui  honeftce  re. 

mis- 

(13)  Chnrita  et  Polydoro.]  Libri  tituhis  eft.  Di  ^evalUn 
van  Charita  en  Polydorus.  Na  het  Griekfche  handfc^hrift  in 
het    Fransch    rertanJd ,  en    daaruit   in  het  Nederduitsch  over-, 

gebragt.  Amft.  1782.  in  %vo.  Audii  et  aliam  exftare  edi- 

tionem  forma,  quam  vocant  duodecima. 


(23) 

tnisfionis  loco  legatur,  idque  ut  facilius  fiat,  dcnuo 

edatur. 

Hoc  cives  olim  noftri ,  ingenio  ct  doc1:rina  excel- 
lentes  ,  fuere  deledati.  Hoc  etiamnum  plurimos 
deleftari  fcio.  Qui,  fi  fua,  quibus  Xenophontem 
cmendarunt  aut  illuftrarunt,  mecum  communicare 
vellent,  quantum  illi  lumen  accederet,  quantus  mi- 
hi  animus  et  fiducia  ad  ea,  quae  habeo  afFedta,  per- 

ficienda. 

Sed  et  temporis  ratio,  et  vos,  Juvenes  optimi, 
flagitatis,  ut  ad  ea  tranfeamus,  qua;  nunc  hujus 
diei  funt  propria.  Xenophon  Epbefius,  ut  audiftis 
ca  fcripfit  Hngua,  quae  quotidie  me  docentem,  vos 
difcentes  tenet  occupatos;  idque  omnium  cum  vo- 
luptate,  veftra  etiam  cum  utilitate.  Quantopere 
vos  hujus  lingua  fuavitas  afficiat,  ex  difcendi  veftra 
aviditate  laborisque  asfiduitate  perfpexi.  Brevi, 
Juvenes  optimi  et  diligentisfimi ,  id ,  quod  vobis 
fspe  jam  dixi  fentietis,  nifi  jam  fentire  coepiftis, 
Grcecum  fermonem  esfe  facillimum,  et  plures  ab  hoc 
difcendo  aliorum  clamoribus,  quam  iifu  et  exercita- 
tione  deterreri.  Quare  fic  pergite.  Et,  ^i  vos  novi, 
pergetis.  Utilitas  quidem ,  ne  de  voluptate  dicam  ^ 
quam  hinc  olim  percipietis  eft  talis ,  ut ,  cuicunque 
vos  vitse  generi  dedatis,  harum  literarum  fcientia 
vobis  fit  commodo ,  honori ,  et  ornamento.  

D  I  X  I. 
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SPECIMEN  OBSERVATIONUM  IN  XENOPHON- 

TEM  EPHESIUM. 

Pag.  I.  'Hu  iv  'ECpssco  dvvjp  tcov  t»  irpccTa  iast  ^vvx» 
fjLSVuVy  AvKOfiyjdi^g  dvofix.  tovtu  tu  AvKOfjLjtj^ei  iK  yvvxmog 
ivixjupiag  Qs(xt?ovg  yivsTcti  irxig  ^APpOKOiiyjg  y  fjLsya  ^jj  ti 
XpVjfJM ,    d^pXlOTVjTl  (TUflXTOg  vTsp^xKKovtTvi ,    KOLKKovg ,   6vTt 

iv  'luvtXy  6vTS  iv  4AAj^  yi^  TpoTspov  ysvofisvov.']  Alii  hsec 
alia  mtione  tentarunt ,  in  eo  convenientes  XPW°^  KoiKKovg 
esfe  jungenda.  Sunt  etiam  qui  djpxioTnjTi  a'ccfj,xTog  iTrsp^ 
PxKKovtTVjy  ut  glosfam,  ejicienda  arbitrantur.  Ego  cogitavi, 
an  locus  transpofitione  et  levi  mutatione  fic  juvari  posfet. 
rovTU  TU  AvK0f(,iij^st  ^  iK  yvvauKog  sTixjupixg  QspLtgovg^ 
6^pxtOT}fTi  (TUfJLXTog  vTsp^xKKovjijg  y  yiVSTXt  icxtg  'A^pOKO- 
fiyjg^  fuyx  Jj^  Ti  xpi^ux  KxKKovg  ^  x.  r.  K,  Idque  ut  fa- 
cerem  et  hoc  mihi  perfuafit,  quod  ita  pulchra  mater  pul- 
chro  juveni  laudi  duceretur.    Notum  eft  illud  HoratianUm. 

0  pulchra  matre  filia  pulchrior! 
Add.  Long,  III.  Paftor.  —  kxKi^  ^e,  Csg  iK  fivjTpog  kx- 
Ky^g.  et  AriQaenetus  L.  II.  Ep.  I.  kxKov  7rxt$cg  kxKvj  fijj- 
ryjp.  et  Lucian.  in  Alcyon.  kxKov  TXTpzg  kxKov  vtov.  Quod 
ad  fisyx  ti  xp^^ft*  KxKKovg^  eft  ha?c  elegans  et  multis  ex- 
plicata  loquendi  ratio.  Utuntur  pro  eo  et  Grseci  fi^x  ti 
TcxKKog.  Emendandus  eft  h.  1.  Conon  in  Narrat.  Cap.  VII. 
^iKxfifjiCov  Txig  <i^tKccvt$og  y  v7ro<pv}jg  to  KxKKog  iysvsTO. 
Leg.  autem  v7rsp(pvsg  ti  KxXKog  iysvsTo.  Galeus  jam  emen- 
darat  vTsp(pvvjg.  ut  et  Verheyk.  ad  Anton.  Liberal.  Crp.  VIII. 
Cf.  Helodor.  I.  Aeth,  K^ipVi  kxOv^^o  iirt  TSTpxg,  dfivjyjxvcv 
Tt  KxKKog.  et  Lib.  II.  xxi  ^sikw^i  KopvfV^  xfivjx^^v^iv  Tt  Kxt 
^xifjLovtcv  KxKKog.  et  Anton.  Liberal.  Cap.  XVII,  iTst  ^s 
ifj^sTO  ij  Kopvi^  Kxt  iysvsTO  d(pxvov  Tt  KxKKog.  -^—  Ut  alia 
hujus  generis  mittam. 

Pag.  2.  'EpcoTx  ys  fJLV^  ov^s  ivsfii^sv  i-vxi  &sov,  iKKot 
WxvTVj  i^sffxKsVy  (bg  dvisv  fjf/oviisvog ,  KsyciJVf  cbg  ivK  dv  jto- 

•  ^         r« 
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Tt  dvTtg  ipxarQsijj  dv^s  vTOTxysi;^  tcj  Qsoj,  fJLy^  dsXwv.]  Amo- 
rem  ,ne  pro  Deo  quidem  habebat.  Quod  et  alii  interdum 
faciebant,    Tibull.  II.  4.  37. 

Hinc  fletus  rixaque  fonant.  Hac  denique  caufa 
Fecit  ut  infamis  nec  Deus  esfet  yimor. 
Ut  quidem  eleganter  h.  I.  pro  hic  Deus  correxit  Henricus 
Waardenburg,  quem,  quum  Hariemi  docerera,  communis 
literarum  amor  mihi  devinxit.  Eft  autem  ifta  emendatio  in 
Prolufione  quadam  Lingenfi.  Egregie  Propert.  II.  22.  ubi 
Amores  de  fe. 

Intereat  qni  nos  non  putat  esfe  Deos.  Diverfa  ratione 
Euripides   Hippol.  vs.  359.    KvTptg  6uk  xp"*  yjv  Osog.  — 

Deinde  Habrocomas  amorem  TxvTiij  i^s^xKsv.  contemptum 
rejecit^  et  quafi  exfibilavit;  notione  a  theatro  petita,  So- 
phocl,  Oedip.  Colon.  628. 

6vT0T  SK^xKco  x^piv  —  Tvpj  Tov^s.     Ubi  Schol. 

xxTxCppovco.     Sextus  Erapiric.  Pyrrhon.  Hypot.  L.  III.  Txp" . 
iTSpotg  ^s  cbg  TvpxvvtKOv  tovto  iK^s^KvjTxt.     Cf.  Perizon, 

ad  Aelian.  V.  H  IL  24,  et  XIII,  17.  Denique  addit 

fe  invitum  nunquam  amori  velle  fuccumbere.  Ut  vero  fic 
locus  accipiatur  malim  legere.  C)g  6vk  dv  tots  6v^s  ipxa^ctvj 
iv^s  et  fq. 

Pag,  2,  dTOv  yxp  * A^poKOfLvf;  6cpQstvj,  6vts  dyxKfix  kx- 
TS0xtvsTOy  6vTS  itKccv  iTViVStTO.'}  Int,  Ubi  enim  Habroco- 
mas  confpiciebatur  ^  nulla  five  fculpta  five  pida  efpgies  con- 

fpicua  erat  vel  laudabatur.  Ad  meum  fenfum  multo 

elegantius  legeretur  cScrre  dyxKfjLx  KXTsCpxivsTo  ^  ujts 

itKccv  iTVjVsiTO.  Velut  ftatua  apparebat,  id  eft,  ftatuam 
fe  videre  omnes  putabant.  Sic  Achil.  Tiit.  V.  p.  303. 
Ciqs  dv  l^xv  dvTVjV  itTotg  dyxKfix.  Heliodor.  II.  Aethiop. 
Itov  ?3^  <pxtv0fuv}j  vxocv,  vj  ^pofiocv,  i}  dyopLcv,  KxQxTsp 
dpxsTVTOv  dyxKfjLx,  txjxv  6\piv  i(p'  ixvTov  sTtgpsCpst.  Ap- 
pulej.  L.  IV.  Met.  85.  -  27.  Mirantur  quidem  divinam 
fpeciem^  fed  ut  fimulacrum  fabre  politum  mirantur  omnes. 

B  5  Hoc 


Hoc  loco  et  ufiis  eft  Dorv.  ad  Cliarit.  p.  li.  explicandum 
illud  Theocriteum, 

Quod  sd  verbum  tcxTctCpxtPsa-Qxi ^  pro  confpicuum  esfe,  ap- 
parere,  hoc  Locella  alibi  fe  legere  non  meminit.  Miror. 
Nnm  ipfe  Xenophon.  png.   15.  v.xrzCpetivzTO   Je  i)  ToJ/o?!/ 

vijdos.    Quod  ipfe  vertit.  Datque  fc  in  confpe^unu  Et 

Thcocrit.  Eidyll.  VII.  vs.  11. 

^^ txjlt  TO  (ra[xx 

*A(jLiu  TQo  Bpx(ji^x  KXTeCpxmTo.    Ne  alia  memorem. 

Pag.  2.  'E^TKi7xg  tuv  ixuTOV,  axi  txjxv  Zvmiiiv  ipoi- 
Tiitxu  (papiJLXKCcv  Tspi^xT^fisvog  i^pxTSVSV  i(p'  ^A^poKOuyjV,'] 
Amor  hic  ^p^tr/wr^?,  qualis  Achill.  Tatio  dicitur,  depingi- 

tur.    Sic  ap.  Eurip.  Hipp.  vs.  5^7-  ^P^?  ^^^  ^^^^^P^' 

Tsv<T'/r  et  Ariftjen.  H.  Ep.  I.  d/o-Sa  Is  cxrov  ipug  dvTt<;pxr- 

Tsvstv  Totg  vTspv,Cpxyov(7i  (piXst.  Et  quoniam  Habroco- 

jnes  ^va-xTiooTog ,  ideo  ^vyxfjnv  ipc^Tiy,:cy  ^xpimauv  irspi^S' 
^Xy^is.  Sic  et  Lucian.  Dial.  Meretr.  p.  282.  ^vvxixiy  Tspi-^ 
PxXo(xsyoi.   ct  IMaxim.  Tyr.  Disfert.  VH.  iy  dpxov(Tij  t^ 

TToT^st,  TVjV  ^vyxfxiv  xpxxixv  T£pil3s(3Kyj(isy^^v.  

Pag.  2.  'UysTO  6S  Tyjg  'ApTSfii^og  iTi%c^piog  iopTy,.  &t9 

TVfi    TOKsCCg    iTTl  TO   IspOV    ^xhOl   ^S   il(7lV   iTTX-    i^St    ^S  T0(J,^ 

T£vs:y  Txaxg  Txg  iTiyjsipiovg  TxpQsvovg  et  fq.]  Legendum 
conjeceram.  dTo  Tvjg  ToKsc^g  iTi  to  Ispoy  gx^ioi  ittriy  sttx. 

ivbx  2s  i^st  et  fq. £>dj  ex  irrx  fcci ,  alterum  iTTx  una 

Htera  fuisfe  indicntum,  atque  inde  Je  profluxisfe  credens, 
Fefti  autem  hujus  diei  nemo  alius  veterum  meminit,  inquic 
Locelia.  Mihi  in  Eroticis  omnia  ad  vivum  non  refecanda 
videntur.  Exftitisfe  diquod  tale  feiluiii  Athenis,  ex  Schol. 
Theocriti  liquet.  ad  Eidyll.  IL  vs.  66.  itoj^xai  yxp,  inquit, 
rjj  'ApTS(j.t$i  nxyyjCpopsty  [videsne  Xenophontem  in  fq.  etiam 
xxvx  memorare?]  dt  (isKKov(Txt  rx(ist(7Qxt ,  iTt  d(po(Ttcc^si 
Tvs  TxpSsvixg ,  Iv»  M  yeftsfl-;j9a;(r/y  Ct  dvTyfi.  tx  ^s  fivg:j- 
/j/i  TxvTx  'Aeyjyy}<Ti  ToKiTSvoyTxi.  iicx-yTjCpopGvy  $s  tjj  'Ap- 
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rsfit^i  &t  upxy  ixov(Txi  yx(iov.  —  Confuerant  itaque  vir- 
gines  nupturje  in  folemni  pompa  caniftra  geftare,  et  Deam 
isi  TxpQsyoy  precari ,  ne  fuccenferet  ideo  quod  virginitatera 
csfent  amisfurse, 
Hujus  ritus  meminere  et  Natal.  Comes  Mythol.  L.  IIL 

C.   id.  et  Spanhem.  ad  Callim  Hymn.  Dian.  p.  127.  

Sed  hjec  Athenis  fn(^a.  Itaque  Ephcfum  tranftulit  Xe- 

nophon.    Fefto  enim  illi  opus  erat.    Ab  hoc  mutuura  amo- 
rem  repetere  folent  Erotici. 

Elegrntisfime  ait  Mufseus  pariter  et  verisfime.    Juvenes 
(pi?jOTxpQsyot 

'Ov  TotTcy  xQxyxTccy  Ays^isy  (ttsv^ov(ti  dy;^A^, 

*O(T(T0v  xystpo^jisvciiy  ^ix  xxTOiSx  TxpSsvixccy.  — 

Quamquam  Xenophon  etiam  progresfus  eft  ulterius.    Juve- 

nes  enim  non  ut  fpeaatores  hujus  fefti,  fed  ut  adtores  cum 

puellis,  addidit,  qui  pompa;  ornatu  foluto  puellarum  amo- 

rem  ambibant.  Quod  in  antiquo  more  etiam  mutatum 

ab  i!Io  credam.  Qqippe  folis  virginibus  antiquitus  templum 
Dianie    Ephelia;  patebat.     At  ille  etiam  dvopxg,  yvyxiKxg, 

xai  T\yfiog  immilit.  Moris  autem  ^  Xenophonte  tradi- 

ti,  prajter  Alexandr.  ab  Alexand.  et  L.  Gyrald.,  meminit 

ctiam  Gulielmus  du  Choul  in  Relig.  Vet.  Roman.  p.  70.  — 

„  Fefto  die  Dianie  juvenes  omnes  prima  florente  juventa 

„  ac  tener»  virgines  et  domicellje  regiouis,  nobiliter  vefti- 

ta? ,  templum   iliud  cum    pompa  vifitabant,    ut  magna 

folemnitate    Dia?    feftum   celebrarent.     Et  frequenter  hi 

juvenes   et  juvenculje  intcr  fe  matrimonia  inibant."  

Quem  etiara  fua  ex  Politiano ,  ut  de  illis  fufpicntur  Locel- 

la,  arbitror,  Sed  quoniam  de  feftis  orta  fit  oratio,  et 

Heliodorus  enarret  nobis  pompam  ThesnJicam,  qua?  huic 
Ephcfiaj  adeo  fuit  fimilis,  ut  ubique  perfpiciatur  imitrtio, 
leaori  non  ingratum  me  faaurum  credo,  fi  aliquam  infti- 
tuam  comparationem ,  ex  qua  Heliodorum  longum  et  elo- 
quentiaj  oftentatorera,  Xenophontera  autera  brevera  et  cou- 
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cinnum  agnofcamus.  Poftquam  Heliodorus  de  Hecatombe, 
ct  hanc  ducentibus  facerdotibus  egerat ,  fic  pergit.  — 
[Locus  efl  a  libro  inde  fecundo.]  

ToLVTxg  Txq  dysKag  xai  Tcvg  dv^pag  Tovg  PoT^XocToig  Kopai 
SsTTotT^xi  Sis^ex^VTO,  KoXKi^icvoi  ts  Kui  fixQv^umy  aai  tj^v 
y.Dy.y^y  dysTOi.  ^iy^ppy^vTO  ts  itg  ^vo  xopovg.  mi  At  ^£'J  i(pspoiJ 
KaXaSiTiiovg ,  d  TpccTog  xopog^  dyOsuv  ts  xai  6zi:puv  irKy^- 
fsig,  di  $s  Kaya  7rsf;.fJLoi,T(tjy  ts  Kai  $V[iioifJLOtTC:y  Kxvvf^opov- 
ffoci,  Tov  TOTTov  svcc^iotg  KOLTSTrvsov.    Audi  jam  Xenophontera. 

TOtp>jS(TOiV  $S  KOiTOt  qiXOV  ^l  TOfJLTTSVOVTSg.   TpOOTOl  flSV  TOt  IspStX 

[fic  quidem  pro  Ispx  legendum  cenf^o]  Koti  ^oi$sg,  Kat  kx- 
vxy  Kai  QvfitotfJLotTot.     Deiude  virgines,  iKag:^  ^s  dojTuv  ug 

Tfog  ipx<gv}V  iKSKcarfiTfro.  

Laudat  deinde  Heiiodorus  Theagenem  et  Charicleam,  ut 
Xenophon  Habrocoraem  et  Anthiam.  Utriusque  juvenes  et 
puella  omnium  ora  atque  oculos  in  fe  convenimt.  Thea- 
genes  Chariclea,  Habrocomes  Anthia  confpeaa,  amore  cor- 

ripiuntur.   Heliodorus,   Charicleam  d^g  i^sv,  tots  cTt 

Kxi  (dsxysv/iv  y^TTyfiy^vxi  tots  ^vvxtov  iyvccfisv.  Xcnophon. 
y^TTXTxi  ^s  VTO  ipxTog  'AiSpoKOfjLy^g.  Chariclca;  formam ,  et 
inprimis  comam,  multis  laudat  Heliodorus.  j^  KOfxy,  Jf  dvrs 
TxvTVj  hxTXoKog,  ovTS  d(7vvisTog,  d'AA  y,  fxev  toKKvi  y.xt 
vTxvxsvi^?  ^l^^^?  '^^  ^*'  y(«7ro/?  iTSKVfxxtvs,  Partem  vero 
com»  rami  laurei  hx^sovTsg ,  kxi  (to^siv  Txig  dvpxtg  tf o;  tou 

TpsTovTog  6vK  iCpisvTsg.  Breviter  eadem  fic  extulit  Xe- 

nophon.  KOfxv;  ^vQy,.  y)  toKKvi  Ko^sifisvyi.  dKiyyj  TSTKsyfxsv^. 
Tpog  Tviv  Toov  dvsfxuv  (popxv  Ktvovixsv:^.  Reae  comam  a 
colore  flavo  tantum  laudavit;  quippe  qui  maximae  duceba- 
tur  pulchritudini.     At  hoc  Heliodoro  non  fuffecit.    Itrque 

fo^ost^v)  Ts  Kxt  y;Ktu(Txv  vocavit.  Chariclea  iCpsps  t-^ 

Kxtx  fxsv  To  To^ov  iTtxpv(TOVy  vTsp  ujixov  Tcv  Zs^tov  Ty^g 
(pxpsTpxg  dTVjpTyjfXSvi^g.  tvi  BxTspx  ^s  KxfxTx^tov  y,fxfxsvcv. 
Anthise  erant  oirKx^  yupvTog  dvyii},[xsvog ,  to^x,  dKovTsg.  — 
Deinde  poftquam  araantes  denuo.fe  invicem  confpicicbant , 

i^^xk-' 
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C(pBxKfxovg  dTSVSig  im  toKu  kxt'  dKK)jKuv  Ty,^xvTsg^  Thea- 
genes  6yf/s  tots  koli  C}(TTsp  (Stxtccg  TVjg  Kopi^g  dTocTTUfxsvog 
abibat.  Quo  fafto  i?^KvTO  vj  TOfxTvj,  Xenophon.  Kxt  6  Tvjg 
TOfiT^^g  KO(7fxog  iKsKvTO,  ivQotvTX  6pctJ(Tty  dKKvjKovg.  Et  Ha- 
brocomes  dTxKKxyyjVxt  TVjg  oipsiiog  ihKuy  6vk  i^vvxTO.  — ^ 
Haec  felegisfe  fufficiat.  — 

Pag.     3.    TpUTX    fXSV    TX    Ispx,    KXl  ^xSsg  ^    KXt   KXVXy  KXt 

tvfXtXfXXTX.    iTl    TOVTOtg    iTTOt   KXt   KVVSg.   KXt   ffKSVVj  KVVVjyS'- 
TlKXy    TX    fXSV    TOKSfXtKXy     TX    ds    TKstgX  itpVjVtKX.    iKOt^Tj    is 

mvTccv  dg  Tpog  ipotgj^v  iKSKOCTfXijTO.^     Primum  quidera  pro 

hpx  malim  Ispstx  viiftimse.  Locella  vertit  qua  adfacra 

pertinebant,  Vidtimas  deinde  in  hac  pompa  non  fuisfe  de- 
duftas  ex  ejus  defcriptione  non  coUigi  posfe,  ftatuit.  •— 
Mihi  aliter  videtur,  neque  illud  opus  esfe  credo.  Quam- 
quam  pag.  4.  BvffovTsg  dTxv  to  TKj^Qog  in  templum  venisfe 
dicitur,  Itaque  in  ifta  Qvcrtx  etiam  vidimje  esfe  potuerunt, 
quJfr  certi  homines  immolaverint.  Heliodorus  1.  1.  etiam 
^OQov  dysKxg  pompje  fuse  ordinem  duxisfe  narrat.  Quid? 
quod  olim  mos  obtinuit,  ut  virgines  ad  Dianam  placandam, 
juvencas  ei  immolarent,  idque  ante  nuptias.  Eurip.  Iphig. 
in  Aul.  vs.  II 13. 

Mo(Txot  TSy  Tpo  yxfxoov  dg  6sx  Tscrstv  xP^uv. 
Quare  et  in  fq.  Anthia  et  Habrocomes  quum  matrimonium 

inirent,  Ispstx  toKKx  iQvsTO  tvj  Qsoo.  i,  e.  Diana,  Quod 

ad  (TKsvvj  iipi^vtKXy  hjec  arbitror  dpKvg  kxi  Ktvx  BvjpxTtKot 
esfe,  et  ToKsfxiKx  v.  g.  arcus^  venabula,  —  Utraque  con- 
junxit  Virg.  IV.  ^n,  131. 

R^tia  rara  y  plaga  y  lato  venahuh  ferr$. 
Qu«  in  Xenoph,  fequuntur  iKxgvj  $s  xvtoov^  non  eft  qua 
referas.    Forte  excidit.  itTx  TxpQsvot.  iKxgvj  $s  et  fq.     Ita 
folent  Gr^ci.  v.  g.  Charit.  I,  p.  10.  m  defcriptione  fune- 

ris.  TpuTov  fxsv  fxsTx  TovTovg  — —  itTx.  et  Lucian.  in 

Tiraone.  iiTx  -— .  iTt  TOVTotg  kxi  to  tsKsvtxiov.        . 

Porro  legimus  apud  Xenoph.  iKx<gv^  U  dvrm  ^g  Tpog  ipx- 
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^v  ijcs'A0(7(iyjTo.  Quie  loquendi  ratio  elegans,  nemini  tamea 
Latinorum  interpretum  perccpta.  Locella,  Politianum  ec 
Cochium  fecutus ,  dedit.  Firginum  fe  quaque  velut  ad  ama- 
toris  oculos  exornaverat,  Equidem  Grajt-a  haec  notare  ar- 
bitror.  Virginum  fe  quaque  ita  exornaverat  ^  ut  qux  ad 
amatorem  esfet  itura,  Optime  enim  noverant  morem  pa- 
trium,  yvvotMOLg  fcilicet  in  Travj^vpsi  ifta  ivpicry.sj^xi  Toig 
iCDnj^oig,  ut  antea  dixit  Xenophon.  Cf.  Charit.  IL  ap. 
dKKx  K0(7fii^<Tag  i^pspia,  ro  (rw//.a ,  (i?  dv  ipuiJ.sy>)  [isK?^uv  o^i- 
Ksrj  Apocalypf.  XXL  vs,  2.  >jiroi{JLX(7fJLsvi^v,  sbg  vvfiCpy^y 
»siLO(jiii/)(JLsyyjV  tco  civ^pt  dvTijg.  Appofite  Propert,  L 
JVec  minus  Eois  pectus  radiare  lapilliSy 

Ut  formofa  novo  qua  parct  ire  viro,  ' 
Denique  Achill.  Tatius  L.  IV.  p.  245.  iv.sXsv^s  yxp  ivBvg 
dTdVTxg  iv  TOig  oirXoig  'ysve^rQcti,  ug  iri  Tovg  fiovy.o'Kovg, 
Plurima  prseterea  exftant  exempla  hujus  ellipfios ,  qua  y,y,siv 
et  Sim.  intelligitur,  quam  hic  Locellam  non  vidisfe  miror, 
quum  in  Annot.  pag.  179.  quiedam  de  ea  ex  Hemft.  mo- 
nuerit.  Cf.  Dorv.  ad  Charit.  pag.  760.  et  Leisneri  Praefat. 
libelli  Bosfiani  de  Ellipf.  Gr«c.  — - 

Pag.  3.  Koftj^  ^sivBVj.  3^  TToKK'^  Kx^sifxsv^,  dXiyvj  TSTKsy- 
fisvjjy  TTpog  Ti/jV  T(>JV  dvsfK^v  (popoLV  y.iv:viLSvyj.  dCpQxT^oi  yop- 
yoi.  Cpxi^poi  fJLSV  obg  xopvjg,  Cpo(3spoi  $s  (TuCppovog.']  Ante 
6\iyv}  articulum  >j  aim  Tresling.  et  Loc.  non  defidero.  Si 
quid  mutandum  esfet,  legercm.  ^>,g  toXK:j  et  fq.  Eadem  ap. 
Maxim.  Tyr.  Disfent.  IV.  ou  ttoKKvj  (J.sv  Tvjg  d^ov  vj  Tpx- 
Xsix  dXtyv)  ^s  ivTTSTVjg.  Eadem  ratione  Heliodor.  III.  pag. 
138.  d?X  yjf^sv  TToKKvj  [y^ofi^^']  (^l^oig  ts  kxi  vc^rroig  irs- 
KVfiMivs.  TVjV  ^s  et  fq.  —  Convenit  Anacreon  Od,  XXVIIL 

i\ixag  J*  iKsvOspovg  fi.01 

7r\oy.xfJ.wv ,  XTXHTX  (Tvv&sigy 

dCpsg  ug  QsKoo(ri  xsiirQxt. 

Cum   dCpQxKfJLOt  yopyot  et  fq.  comparo  Nosfidis  Epigram- 
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^avfixpsTxg  fJLOpCbav  5  iciva^  ixti.  ivys  to  yavpo» 
Tsv^s,  TO^  (Mjpatov  Tvjg  dyavo^KsCpapov.  — * 
Claudian.  Conf.  Prob.  et  Olybr.  vs.  pi. 

Mifcetur  decori  virtus ,  pulcherque  fevero 
Armatur  terrore  pudor, 
Stat.  Silv.  II.  VII.  Blandique  fevero  —  igne  oculi,  Quod 
ap.  Ammian.  Marcellin.  L.  XV.  oculi  venufiate  terribiles. 
Plutarch.  Vit.  Demetrii.  to  yxp  \jpo(TU7rov']  dvTU  %a/5/y  xat 
fiapog,  XXI  CpofSov,  jcai  Cjpav  iixs.  Q.  I.  ad  Alciphr.  p.  i^y, 
adduxit  Bergler.  cujus  de  eodem  Demetrio  hiec  funt  verba. 
iiov  $s  mt  ^KsTsig  ttots,  djg  fitnpov  nat  froKsfiiKov,  Pro 
fiiKpov  legit  ille  CppiKTov.  Mihi  dudum  TiKpov  in  mentem 
venerat,  quod  tamen  etiam  ab  aliis  occupatum  dein  vid!. 
Cf.  Dorv.  ad  Charit,  pag.  467,  et  alibi.  — 

Pag,  3,  'E(jB>}g,  x^toov  dKovpyvjg  ^  {oj(rTog  iig  ycvv ^  fisxpi 
fipaxtovuv  KxQsifisvog,  vs^pig  TspiKsifjLSvvj  y  yupvTog  dvvjfjLfjLS- 
yog,  TO^a,  dzKa,  dxovTsg  CpspOfjLSVoi ,  Kvvsg  iTOfisvot.']  Hjec 
fic  iranfponenda  mihi  videntur.  dzKa  [arma  illius  erant"} 
yccpvTog  dvvjfifisvog  ^  TO^a^  dxovTsg  et  fq,  Et  fic  priori  hu- 
jus  fedlionis  parti  melius  refpondet.  Male  me  judice  inter- 
pretes,  Jrma  et  haflilia  ferebat,  Sa?pius  talis  brevitas 
fraudi  aliis  fuit,  Achill.  Tat,  L,  II.  pag.  pp.  ra  QvfJLiafjLa- 
ra^  Ka(T(ria  Kat  Ki^xvccTog  Kai  KpoKog.  Ta  dvQ}j,  vapKi(T(7Qiy 
xat  po^a,  Kat  fxvpptvat.  Heliodor.  pag,  54.  iAA',  d)(rjrsp 
BavaTOo,  toj  kxkqo,  ^s^Ky^fisvviv ,  kxi  4^vxy,g,  tov  Bsaxs^ 
vovg  dCpvjpvjfisvvjV.  Sed  malo  iflo,  velut  morte  percusfam 
et  fq,  Interpres  autem  dedit,  mala  morte.  Quum  tamen 
ita  frequenter  Gra^ci,  Id,  Heliodor,  in  fq.  &77:sp  dpKvai 
Toig  ToKsfiiotg  KVKKccfisvog.  et  Plutarch,  Vit.  Ciceron,  KaQa- 
Tsp  itg  TsKayog  dCpavsg  t>jv  toKiv  ifjLTscrcijy  d  Tspt  dvTCu 
Koycg.  — 

P*''^.  3«  ^oKKaKig  dvTVjV  iTt  tov  TSfitvovg  l^oyrsg  'E^s- 
fftoi  Tpo(TSKVv}^fTav  cHjg  'ApTspLtv.  Kat  tqt'  6vv  dvsjSojfTS  tq 
TKijQog.  Kai  ^(tmj  TQiKtKai  Tapa  tcjov  QsufJLSVCtJV  Cpcavai.  toju 
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fisy  VTT*  inTXjj^eojg  ryji/  Qeop  irMt  ?^yoyruv^  toju  ^s  dKKvjrj 
Tivx,  VTO  TVjq  $sov  TspiTSTOii^fJLSv>}'j.']  Atithia,  cujus  vefti' 
tim  ad  Diana  imaginem  compofuit  Xenophon ,  fi  in  luco 
Diana  confpiceretur  ^  ut  feepe  confpiciehatur  ^  pro  Dea  v^- 
natrice  hahita  eft,  Nunc  etiam  quum  in  puhlica  pompa 
ad  tcmplum  incedentem  eam  viderent  et  fq.  Ita  mihi  ele- 
gantius  ct  verius  videtur  Ts^evoq  pro  luco  quam  pro  temph 
h.  1.  accipere.  Templum  aliis  locis  Ispov  appellatur.  Et 
re(^e  lucum  reddidit  Cochius ,  in  coutraria  eunte  Locella , 
quod  apud  Livium  et  alios  X^^vw^fanum  Diana»  Ephefije.  — 
At  lucwn  fuisfe  eiiam  legitur  ap.  Achillem  Tatium.  Deinde 
Ts^svoq  eft  idem  quod  aA(ro?.  Theocrit.  Eid.  IL  65. 

'Hyd*  i  ro?  *X^qvKoio  mvixCpopog  oi^yny  'Ay^fy 

'AXvog  iT  WpTSfii^og.  

Schol.  iig  TO  dKjog  Tv^g  'Aprsfii^og  —  ^yovv  iig  to  Tsixsvog 
Tvjg  'ApTsiii^og,  iig  tov  dvxTsQstfjLSvov  dvTVj  totov.  Scholia- 
ftse  Homeri  folent  interpretari  per  txv  ispov  xupm  dCpcc- 
pij^svov  $su)  JcaTx  TipLVjV.    Cf.  ad  II.  B.  vs.  695.  0.  vs.  48. 

'l^VjV  y  1'A.ctvs  To\v  TiBoauiy  fiyjTepci  (xy^Kuv 

TapyxpQV  ivOx  $e  di  Tefievog  ^ufiog  ts  Bvijstg. 

Quod  Virgilio  alicubi  eft  /ucus  et  ara.  Cf.  Interpre- 

tes  ad  Aeliani  V.  H.  L.  VI.  Cap.  i.  TSfisvvj  $e  dvy,oiv  tjj 

'Ahvjvx.  Saepe  autem  illud  accidit  ut  qui  forma  aut  aliis 

ornamentis  excellerent,  pro  diis  a  plebe  haberentur.  Eunap. 
Vit.  Proceres.  p.  115.  ^t  Ze  6sov  iCpxdxv.  6t  J'  'EpfjLOv  A<;- 

'ytov  TVTOV.  Et  alibi.  axt  Tpo(Tet%ov  u7Tep  dvToyCKvjTca 

Kxt  dvev  Tivog  TpxyfLXTeixg  iTiCpxvsvTi  Bsoo.  Qui  locus 

vnlde  appofitus  eft  ad  Xenophonteum  pag.  i. Jixt  Tpo- 

ffsix^v  dig  6sic  Too  ft.stpxv.iu.  Homenis  jam  dixcrat. 

Tvv  vvv  l(Tx  Ssoj  'IBxaijJtoi  it(Topoo:<Tt.  — 
In  Eroticis  pluruna  exftant  exempla.     Putabant  et  hic  aut 
ipfanh  esfe  Dianam,  aut  virginem  aliquam,  cujus  formam 
Dea  asfumferat.    Opinio  jam  ab  Homcro  inde  dedufta,  mul- 
torum  fcriptis  celebrata.    'Oyjc  ixot/o-^?,  inquit  Charit.  L. 

U. 
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(33) 
It.   p.  26.,   tv^S  *0{J.>JpOp   VjfJttlS  ^I^X&K0)fTO4^ 

Yixt  ye  Qsot  ^eivottriv  iotKOTsg  dKKo^xToitTiv 

*Aj/6pO}T0CV    V(3ptV   TS   KXt   ivVOfllVjV   i(^GpQV(jtV» 

Heliodor.  III.  p.  152*  Oeot  nxt  ^Xifxovsg  iTtCpoiTooTsg  re  stg 
Pjfixg  y.xt  xToCpoiTuvTsg  iig  dTO^  fJtsv  ^doov  iTeKxyj^ov  ^  iig 
dvQpooTOvg  $e  iTiTKetqov  ixvTovg  ii^QTOiovtrt.  Id.  Lib.  VI H. 
iiTe  KxKxiTipig  ijv^  iiTe  $sog  iig  KxKx(Tipiv  CpxtvofjLSvog.  Cf. 
Homer.   II.  T.  vs.  386.  Odysf.  A.  vs.  105.   Virgil.  TEn. 

VIIL  415.  Ovid.  III.  Metam.  vs.  273.  ut  alios  prjfe- 

teream.  De  hac  itaque  re  conftat.  Vellem  idem  de  Tspt- 
TeToiy,fLSvv;j  dici  posfet,  Alii  aliam  vocem  excogitarunti 
Mihi,  ut  Vere  dicam,  nondum  liquet.  Illud  'autem  liquet 
Verbum  requiri,  quo,  quod  fupra  diximus  exprimatur,  quod 
alii  per  vTo^vvxt  6exv  Ttvog,  iiy.x^t<Txi  tivi^  et  alia  ratione 
fignilicarunt. 

Pag.  4.  $is}tetTO  Js  Kxi  'AvBix  tovyjpoog.  oKotg  fisv  mt 
dvxTeTTXfJLSvoig  TOig  dCpSxKfJLOig  to  *AfipoKOfiov  ii(Tpso'J  }ix?v 
Kog  ^exofJisvi^.']  Deleftatur  Xenophon  forma  Tovvjpccg  Six- 
KSKTdxt.  Utuntur  et  alii  Erotici.  Plato  etiam  in  Conviv.  — 
ii  fLVj  t^vostg  C^g  ^sivoog  ^ixKsivtxi  ip&^Tt  tov  d'vofiLxgot  ysys- 
(rBxt.  Illud  ^stvcog  omnino  non  iii  ^eivco  niutandum  cura 
Jacobo  Tollio  ad  Orationem  Cicer.  pro  Archia  pag.  82.  — 
Quod  ad  ii(Tpeov  J/  6CpdxKfjioov  mKKog^  rtiulta  fimilia  lau- 
darunt  Interpretes.  Ego  Longi  emendandi  occafioticm  ar- 
ripiam.  Ita  ille  Paftor.  pag.  28.  —  f}  [jlsv  yxp  yvfivov 
dpooa-x  AxCpviv  iTxv^ovV  iveTtTTe  tq  y.xKKog,  pLVj^ev  dv- 
Tov  fj.spog  fiepLxPxa^xi  ^vvxfisvi^.  —  Enimvero  legendum 
videtur  ivsTtve.  Illud  ivsTtTTs  vox  nihiii  hic  eft.  Sic  Eu- 
ftath.  L.  III.   p.  78.   oKt^v  dvT}jv  TOig  6(pQxKff.otg  fjLOv  y.X' 

TSTIVOV.    —  • 

Pag.  5.  KxKyj  TXpQsvog.  nJs;  TOtg  trotg  dCpQxKfiotg,  *A^po- 
HOfjLV},  ivfJLOpCpog  ''AyQix',  ^xKK'  ixv  6eK>jg  dv^t  o>ot.']  Ita 
h.  1.  eleganter  edidit  Locella,  fecutus  Cod.  Flor.  Ego, 
antequam  hunc  intejpretem  viderem,  fic  coptaram.    KxKv, 
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Totp^syog.  Formofa  eft  puella,  Tt  ^s  TOig  cotg  d(pOjtX(xotg 
*A^poy.ofi^^  iufiopCpog  'ApBtoi.  Cur  vero  tuis  oculis  formofa 
eft  Anthia,  oihX  ictv  flsX;^^,  dt/%/  (sotg.  At^  velis  modo^ 
non  tuis,  Id  eft,  alii  ftt  formofa^  non  tibi,  Achill.  Tat. 
L.  VI.  pag.  387.  y^Kog  i<soo  Ti^  MeA/rnj.  Elegantisrime 
Tibullus  IV.  13. 

Tu  mihi  fola  places ,  nec  jam ,  te  prater ,  in  urbe 
Fomiofa  eft  oculis  ulla  puella  meis, 

Atque  utinam  posfis  uni  mihi  bella  videril  ; 

Difpliceas  aliis^  ftc  ego  tutus  ero,  — — 
lilud  slKK  ioLv  BsXyft^  dvx^  ^^^  [unde  trotg  feceram]  ex  Dorvil- 
lio  ad  Charit.  hauferam.  Hasc  etiamri  bonura  fatis  ordinem 
et  fenfum  eflSciant,  nunc  tamen  cum  Locella  facio,  cujus 
explicatio  elegantior.  Formofa  eft  puella,  Sed  oculis  tan- 
tim  fuis,  Utrumne  tibi  ^  id  eft,  menti  tua,  qua  fola  vi- 
det ,  id  nimirum  in  tua  ptfttum  eft  voluntate,  Notum  eft 
Epicharmi  illud. 

Noi/ff  tpx  xat  vovg  dKOust^  r  xKKx  KuCpx  nxi  Tu(pKx. 
Quo  ad  explicandos  autocs  cum  alii ,  tum  Schol.  ad  Ari- 

ftoph.  Plut.  vs.  48.  ufus  eft.  Cf.  ibi  T.  H.  Secundum 

eandem  rationem  ait  Heliodorus  II.  p.  108.  iirt  toKu  re 
TOig  ffU3ixxTog  6(pQxKfjL0ig  y  Tovg  Ti^g  4/Vx^g  dj/Ttg-^a-xg ,  to 
TSAsvTxtoy  ijTTijQsig.  Ex  hac  Stoicormn  difciplina  profluxk 
ctiam  illud  quod  Xenophon  pag.  26,  fcribit.  ixovdiv  i^v- 
cixy  fiov  Tov  (TOjfixTogy  Ty^v  os  \l/vx,yiv  sKsvQspxy  gp^o?.  Ubi 
.  forte  melius  et  concinnius.  Tijg  $s  ijyvxJ^  iKsvQsptxy  iyu.  — 
Ut  de  Lucretia  Val.  Maxim.  L.  6,  C.  i.  Hujus  femina 
quid  a/iud  quisquam  quam  corpus  in  poteftatem  hoftium. 
venisfe  dicat?  Nam  neque  animus  yinci^  nec  pudicitia  capi 
potuit,  et  Maxim.  Tyr.  Disfert.  IX.  ubi  Socrates  to  fJLsy 
(Tiafix  irxps.yjVy  Tijy  $s  ipvxyjy  dv  Txpsixsy.     Cf.  Putman. 

iVdverf.  Jur.  Univ.  pag.  153.  Sed  h^c  non  hujus  lo- 

ci.  ^—  Quod  paulo  ante  dixerat  Habrocomes,  dva  i(ro{jLxi 
KxKKtuy  *EpuTogy    illud   in   apsiTTTwy  re(^    mutari   vult 

Hemft, 
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Hemft.  Cui  asfemitur  Locella.     Nec  damnare  illud 

debuerat  iVbresch.    Vindicat  enim  ufus  Eroticorum.  Achill. 
Tat.  L  p.  21.  ftJ^  apsiTTicy  si  tov  $sov.    Tune  Apolline^  qui 

amori  fuccuhuit.fortiorl Heliod.  II.  p.  \o-],yivsTxi 

^  xdfjLov  xpstTTccy.  Unde-  et  in  Xenophonte  ita  legen- 

dum  dudum  videram.  

Pag.  6,  dvKSTt  ds  xxpTspuyy  pi^pxg  ixvToy  iig  y)jv,  Nev^- 
nyjnxgy  iiTsyy  'Epug\  fisyx  (Tot  TpoTrxioy  iyyirspTxi  y>xQ' 
*Al3poM[iov  Tou  (TuCppoyog.  UsTjjy  £%£/?,  diruToy^  (TOV^  sti 
ffs  KXTXTsCpsuyoTXy  Toy  TxyTuy  ^s^TTOTyjV.li  du  KXpTSpStyy 
du  Cpspsiy  frequenter  utuntur  Erotici  de  iis ,  qui  amori  re- 
fiftere  diutius  mn  posfunt,  In  fq.  nonnulla  notabimus.  Pro 
d7UToy  Hemft.  conjecerat  (rmoy  Toy  et  fq.  Ego  diu  ante- 
quam  hujus  laborem  videram,  dyx(Tcc(Toy  Toy  et  fq.  Nunc 
malim  UsTyjV  £%£/?  diruToy,  fupplicem  habes  perditum  [Cf. 
Herald.  ad  Amob.  adv.  Gent.  pag.  273.]  Ita  fe  olim  ille 
dyspx<;og,  jam  vero  amore  vidtus,  et  ideo  (limmopere  indi- 
gnatus,  affeftibusque  indulgens,  eleganter  ipfe  appeUat.  Tale 
autem  Koy'i<Tfi.ou  kxi  TxSvjpiXTog  certamen  defcripfere  Charit. 
II.  p.  28.  et  Achill.  Tat.  II.  pag.  73-  et  Ovid.  XIV.  Met. 
a  vs.  700.  unde  hsec  notanda. 

Viderat  et  totis  perceperat  osfibus  ignes 

Luaatusque  diu,  poftquam  ratione  furorem 

Vincere  non  potuit  — — 
et  deinde,  ^ 

Non  tulit  impatiens  longi  tormenta  doloris 

Iphis,  et  ante  fores  hsec  verba  novisfima  dixit. 

Vincis  Anaxarete!  — 
TSsviKviKxgipccg,  dixit  Habrocomes.  Apud  Theocrit.  Eid.A. 

—  Txy  (^ijOTxv  viKOJ  AxCpviv. 
Pag.  6.  Kxi  6uKSTi  Cpspsiv  duvxfisyvjj  iTtsysipst  ixuTyiv'] 
Sic  Ach.  Tat.  Lib.  V.  p.  289.  6uk  ivsyKC^.  Charit.Lib.  III. 
Aioyu(Ttog  ^s  dTOTuyx^^^^  ^^^  KxKXi(i^Qy^g  ipuTog,  fxyjKSTi 
Cpspuy.    Theocrit.  Eid.  XXXIII. 

C  2  ^5/- 
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7^jicr6iou  6uK  ij^suce  rotray  (pXoya.  rag  KvQspsiag, 
Abfolute  etiam  Herodian.  I,   12,  Tirpooffxofispot  toiwv  Kot 
fijj  CpspopTsg,  ig  Cpuyj^  iTpxTD^dOLV.     Imitati  ct  Latini.    Ut 
Terent.  Eqnuch.  Adt  I.  Sc.  I, 

71?  amare  et  ferre  non  posfe.  Cf.  Th.  Munker  ad  Hi- 
gin.  pag.  314.  Quare  in  Terentii  1.  1.  emendationem  Heu- 
manni  Poecil.  T.  II.  png.  476.,  recipiendam  non  esfe  fla- 
tuo.    Volebat  fcilicet. 

Te  amorem  ferre  non  posfe,  — — • 
Utuntur  et  Erotici  dv  KctpTspsiv ,  v.oiTSfTy^siv ,  et  txBsiv.  Iq 
quibus  icojTov  aut  ipmqi,  intelligi  vix  eft  ut  moneam  An- 
thia,  i:a  pergit  Xenophon,  iwsysipei  iavTi^v.  Se  ipfa  eoc' 
qitare  conabatur,  Quod  Cochio  non  perceptum,  correxe- 
ram,  admonitus  Iqco  Luciani  in  Conviv.  i^vj  d  ZsvoQspug 
iTTsysipptg  ioi^TOV  y,Oii  (pQeyyacfisv^ie  7r»fi(j.sys6eg,  — ^  ^t  fic 
Locella,  — — 

Pag.  6,  iiX^^v  $s  Tpo  iCp6a?.fim  rotg  6\^sig  Txg  ixuTUV^ 
Tdg  iiyLo:ag  iiri  tj^:  ^ux^9  dK\]^Km  dvotTKxTTOvTsg.'^  Lev^ 
e(l,  qiiod  dicam.    Sed,  quod  miror,  omnes  interpretes  ef» 

fugit.    Legendum  fcilicet  t-^sig  Totg  aA^j^Aa-y,  et  ^- 

X^fi  ixiTCjv.  Vulgata  enim,  fi,  ut  exllant,  vertjjs,  menti 
au^toris  contraria  funt.  —  dij/eig  numero  plurali  pro  d\l/tg 
utuntur  Erotici.  In  Heliodoro  plurima  funt  exempla.  Prje- 
fto  eil  ex  Lib.  I.  pag.  52.  z«/  Trohvv  ia  tuv  ^iI/sqov  Qopv^ 
(Sov  iTaryysAAOfisvog.  

Pag.  7.  ivxoti   Bs   duToig  inaTspQig  ijfmv  wpog  tvjv  Qsou 
2ioivij.  ?MvQavoutTat  fisv  y  iM'  iyivovTo  dfJLQiai.']     Male  Co- 
chius.     Fota  quidem  uterque  apud  Deara  eadem  infciens 
faciebat,    Imo.     f^ota  quidem  clam  faciebant^  erant  ta^ 
men  eadem,    Et  fic  Loceliam  voluisfe  vidi  Homer.  11.  H, 
ToCpp'  ufisig  iuxs(TSs  ^n  Kpovtoovi  dvaxTt, 
Xiyvj  iCp'  ufimiJ^  Iva  fj^ij  Jpu^  ys  TFuQiLVTai, 
'Hs  Kou  dfjLCpaiiijV. 


Qui- 
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Quibuscum  comparare  folep  Tibullum,  qui  faapius  Grascog 
imitatur.  L.  II.  EI«  I. 

palam  pecori ,  clam  fibi  quisque  vocet. 

Aut  etiam  ftbi  voce  palam, 
Charit.  III.   p.  56.     ^ovu7og  fJLSV  6uv  TravTcav  ditouovTccu 
4iTs  TVjV  iux^Vy  KaKKipjio}^  ^s  fiovjj  iQs\}j7$  irpog  'ACppo^h 
yyfV  ?M?iij<Tai.  — 

Pag.  y,  aai  to  (TccfJLX  Tav  ijCpavigo.']     Omnis  corporis  va* 
ktudo  abi^rat.    Ovid.  Brif.  ad  Ach.  vs.  141. 

*  •  — —  abiit  corpusque  colorque,  ' 

lligin.  Poet.  Aftron.  pag.  393.  Corporibusque  recuperatis, 

Cf.  Interpr.  ad  Phasdr.  IIL  VII.  Verbum  dCpavt(siv 

illuftrarunt  Alberti  Obferv.  pag.  56.  et  Raphel.  in  N.  T.  ex 
Polyb.  et  Arrian.  p.  46.  Pulchre  utitur  Schol.  Theocrit. 
in  Eid.  11.  2^.  dfmQuvoi.']  dfiaOov  T0tVj7at,  d(pavt7at  — — 
Et  hoc  deinde  in  Anthia  quoque  confpiciebant  piirentes, 
i^GVTsg  Y.aKKog  fJLapaivofisvov  ^  ti^  Js  diTtav  6u  ^aivopLSvy^v 
T^g  (jufiCpopag.  Sic  Ariftan.  I,  p.  62.  ivTansig  ^s  Ta  fis- 
Xj^,  v.ai  $u(TQufiLtaig  fJLapaivofJiSvog  tjjv  xpoiay,  Kai  to  ^Ksfi- 
fjLa  ^SiVdcg  (tpaKibJv  i^sStsi  too  tskovti  Cpavvjvai.  Id.  p.  S6, 
VQCat  (TdifJLaTog  dCpavvj  dKyv^^ova.  Ovid.  Cydip.  Acon.  vs.  13. 

ianguor  enim  caufis  non  apparentibus  hceret, 
€t  deinde, 

Qaufa  latet ,  m0la  noftra  patent, 
Pfopert.  II.  I. 

Quippe  ubi  nec  caufas  nec  apertos  cernimus  iitus, 
Unde  tamen  veniant  tot  mala  coeca  via  efl.  — 
Hsec  ideo  hic  dedi,  ut  omnis  meje  commentandi  rationis 

^xftet  fpecimen. 

Pa§.  ^.  Kat  Ta^og  dfj.(poTspotg  QaKafJLOg.  xat  Tup  di^vjhjov^ 

Kai  TOTafiLOu  Ne/Aoy  Tapa  psufjLamv.  «— 

,  Hafc  pars  eft  oraculi,  verfibus^^iiexametris  redditi,  quod  e« 
inultis  modis  eft  corruptumj  et,  fi  ad  nos  iutegrum  per- 
vemsfet ,  pQ^'tica  ele^antia  fe  non  mulnira  commendasfet. 

C  3  Va- 
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Xtites  6nim  ifti  lucri  faciendi,  qunm  poetandi  crnnt  peritio- 
rcs.  Cum  TaCpog  dfjiCpoTspoig  OxT^ctjj^os  Cf.  Ovid.  Hyperm. 
Lync.  —  ^^ 

/«  thalamos  lati^  thalamoi  fua  hufia  ^  feruntur. 
et  Charit.  pag.  79.    BiisKrjOJs  rz  mt  Hout»  Koitov  dtnog  nat 
BxT^fxog.     Achill.  Tat.  I.  p.  49.  raCpog  [jJv  ^oi^  tskvov^  d 

GxKxfiog.   yotiiog  ds  d  Qotvarog.  Quje  fq.  TOTaff.ov  Ne/- 

Xov  aperte  comipta  funt.  Nsiaov  abesfe  debet.  Loc.  Ispov, 
Tresl.  ^&ivpv.  mihi  ^eiyov  aut  nXsivov  in  mentem  veniebant. 
Neque  taffeen  faciebant  fatis.  'Nsi?,ov  a  librariis  adjeftum, 
aliusque  vocis  locum  occupasfe  conftat.  Notavit  hoc  etiam 
Abrefchius.    Quare  fic  legendum  puto. 

Ka/  7roTotfj.ov  ^otvpog  Tupx  psvfKottrtv.  — 
Narrat  in  fq.  suctor  [Lib.  IV.  pag.  56.]    Habrocomam  ad 
ripam  Nili   cnici  esfe  affixum,  ignemque  ibidem  ei  para- 
tum.  — • 

'  P"S*  P»  f-^^^  TctvTx  ?£  Kxt  jj  ^Ay^tx  jj^sTo  et  fq.]  Forte. 
fisyx  xvTyj  ^s  Kxt  3^  A.  Vj^stOj  bTt  x.  r.  A.   — ^  Abresch. 

y.XTX  TXVTX. 

Pag.  II.  xirx(Txv  ^s  tv^p  y.ofjLyjV  TCig  dvT^^g  6(p6xXfiotg  Tpo- 
crsTi6st,  Kxt  Tovg  (;s^xvovg  xvsKxfi^xvov.']  Locus  difficilis. 
Hemft.  legit  xvsKxfi(3xvs.  et  pro  xvx^svstv  poni  arbitratur. 
At  hanc  hujus  vocis  adeo  minus  ufitatiim  fignificationem 
adhibuisfe  Xenophontem  non  credo.  Neque  Locella?  plene 
lia:c  fati^faciunt.  Equidem  huic  loco  hunc  fenfum  addo, 
qui  efl  in  hoc  Propertii  L  3. 

Et  modo  foheham  noflra  de  fronte  corollaSy 
Ponehamque  tuis^  Cynthia,  temporihus. 
et  Long.  Pafloral.  I  pag.  197.  6  fisv  6vv  tv;j  titvv  xto  TVjg 
iisCpx},\jg  dpTx(uv ,  oivTog  iqsCpxvovTO ,  TpOTSpov  Cpi\yj<Totg  tov 
qsCpxvov,.  De  voce  tamen,  quje  huic  fignificationi  apta  fit, 
adhuc  ambigo.  — 

Pag.  12.  }ixi  Tx  TpdJTX  Ty^g^^ACppo^iTVjg  ipuToov  dT'^?\MVGv.'] 
H.  conj.  ipiovTsg.  Loc.  fe  meliorem  ex  Cod.  reflituisfe  ait 

nem- 
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nempe  tojv  Ty,g  et  fq.  Malim  tamen  toov  t;^?  'ACppboiTy.^  ^ 
ipyuv.  Achill.  Tat.  L.  IV.  pag.  237«  'to  fJ.sv  yxp  ipyov 
'ACppo^iT^jg  bpov  £%£/  y.xt  nopoy.  Huic  loco  fimile  eft  illud>^ 
Heliodori  p.  33.  nopog  ycip  ipccTog  Tioy  ipyoov  to  TS?\.og. 
Quod  non  intellexit  interpres  Polonus  vertens.  Jmoris 
enim,  quo  res  profequimur  ^  finis  efl  fatietas,  Imo.  perfec- 
tio  operis  [ipyov  TVf;  (jvvov^txg^  efl  fatietas  amoris,  Rec* 
tius  et  hoc  viderat  Bergler.  ad  Alciphr*  p.  203.—  Csb'- 
terum  ipyov  et  ipyx  longe  plurimis  fubftantivis  addant  Grsei- 
ci,  quod  quidem  pervulgatum  eft.    Cf.  tamen  Lemiep^  ad 

Coluth.  vs.  8.  et  Schrad.  ad  Mufseum  p.  228.  Cogi- 

taveram  Xenophontem  1.  1.  etiam  6pyt(>iv  ,^  potuisfe  fcribere  ^ 
illud  etiam  hoc  fenfu  teritur.  Achill.  Tat.  IV.  219.  //.e%/w 
i^oTS  'xyjpsv(TOfi£y  rwy  T^g  'ACppo^iTVjg  6pyiuv. 

Pag,  12,  xToKa,v<TxvTSg  xKKyjKbiVj  (hv  iTsQvfiyjdxv  xpov(>iyy 
xaAojy.]  F,  cSv  iTs6vfi:^(Txv  xP^vov  toKvv.  ,  Solent  f^epius 
y,x?^og  et  ToKvg  permutari.  Hemft.  c5y  iTsQvfJL^^tTxv  xj^ovov  ^ 
}ixXuv.  At,  inquit  Loc. ,  duplex  genitivus  ab  otToPixvsiv 
derivari  nequit.  Neque  illud  opus  e(t#  dKKvjKiiov  efl  a  y.X' 
Koov.  Ut  alibi  \Pvx>}  dKKvjKoov  et  Sim.  Eadem  ratio  efl  in 
Jofeph.  A.  I.  IV.  V*  TVjg  rov  toKsjxov  yj^ovvjg  (moKxvsiv, 
et  Ach.  Tat.  I.  p.  33.  ovTd^  trov  toov  ^oopccv  dTijXovjx.  — 
Cseterum  dTo7jxv(Tiy  dKKvjKoov  eft  ap.  Charit.  II.  p*  2^4«  Et 
notum  eft  hsec  in  amoris  fruftu  frequenter  ufurpari. 

Pag.    15.    KXl  TtTXVTX   Cp'/J7tV  'AfipOKOfJLI^  TSTtgSVZOtg,    OTl, 

ioLV  dTxKkxyooiTOv ,  Tspi  dv^psg  iTt  kxt'  ifxov  (Ty.sipi^']     Co* 
chius  disfimulando  loci  difficultatem  vitavit.    Loc.  ita  rcd- 

didit.   Ut  fi  abs  te  diflrahdr ,  etiamnum  de  marito^ 

quod  ad  me  attinet ,  cogitaveris.    Et  in  Annot.  kxtx  pro 

Tspi  pofitum  exiftimat.  Reftius   Hemft.  macula  hsec 

non  carere  putat.     Ego  fic  tentavi.  TSpi  xv^pcg  iu 

KXT     ifJLOV  (TKlfpV}.   —    Ut  (Tk^jtts^tQui  KXTX  TiVOg  TSpl  «y- 

^pog  viri  aliquem  inflmulare  notet.  —  Deinde  et  in  men- 
tem  venit ,  •—  Tspt  dv^pog  iTt  kxt   ifjLOv  (jKsi^/Oft,xi.  — — 

Ut 
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Vt  fi  a  te  diflrahar^  itiant  di  alio  mariib  fftecUtfi  cogftM' 

yero,   Eamqite  conjefturam  priori   praefero.     Sic  et 

Achill.  Tat.  L.  VI.  pag.  389.  (Txs^a/  nxrx  (tov  ti  dfisivov. 
Tecum  delibera  quid  opttmutn  fatlu  fit.  Et  fic  ipfe  Xeno- 
phon  png.  70,  —  i(Bov\si/iT^  $e  Jt«d'  AuTyjq^  CltMg  Tifico- 
fyj(7STcii  TVjv  ^oicov<rx>  sTrijSovXsvsiv  toig  ya[JLOig.  -^—  Qiiod 
redte  Cochius.  Secutn  ipfa  confuiuit.  — -  Nec  Video  ra- 
donem,  qviare  Locella,  qui  Cochii  intef^retationem  laudat, 
^egi  vdii,  x^'  AvTyjv.  et  Ita  fete  edidisfet.  —  Cf.  illius 
Annot.  pag.  270.  -  Ita  atitem  pergit  Aftthi^  — -  ^Tig  (JyJe 
{ij<fOfiM  TVjv  A^xviV  dnv^ov.  Cf.  Alciphron  t,  Ep.  36.  ^y^v 
yxp  %(»3pig  iitBivyjg  fiyj  ^vvxirSxi.  Et  L  39.  ^^  (pi^sig  dvTugy 
iHxgs  fJLVj^s  dnpilSug  dvTov  J/jc{£:;%9)Jv«/  ivvxirQcii.  Pro  dapi^ 
ficogy  quod  corruptum  etiam  tentat  Bergl.,  foirte  leg.  iit^- 

fug  i,  e.  ^pxxo  ri.  In  formuk  rjjy  dpxvjv.,-  etiam  poft 

V.  d.  obfervationes ,  pluHmse  Latin^  interpretationes  funt 
corrigendse. 

Pag.  15.  Jc^/  3  VMipog  duTUV  stoisi  Tovg  dpnovg  (po^spOTS' 
povg.l    Nox  enim  erat,  quse  tum  nefcio  quam  formidinem 
et  facrum  horforem  incutiat.    Notum  eft  Horatii  illud* 
Nox  erat  et  c-oelo  fulgebat  Lutia  fereno 

Inter  tninora  fulera , 
Quum  tu  magnorum  nuttien  lafura  Deorutn^ 

In  verba  jurabas  mea, 
Pfseterea  fjiXKapcjv  toi  vvv.Tsg  ix&(Ttv  ut  inquit  Hefiod.  Op. 

ct  D.  vs.  730.  ubi  vid.  Graev.  

Pag.  16.  rjj  ds  ^svTspx  ststocvto  y^v  d  dvsfiog,  ycthViV^j 
^t  KM  d  itKovg  0px$vgj  mi  vcivtuv  pccQvfAtci,  ncci  TOTOg  sv 
toUT&j  Kcci  [isBiij,  Kcti  dpx^  Tuv  fisiiciVTSV[isvc^v.:\  Poftero 
iie  ventus  remifit^  mare  erat  tranquillum,  Deinde  nau- 
tarum  defidia ,  et  potatio  interim  et  ebrietas,  Et  hoc  erat 
initium  proidimonum,     Oratio  eft  concitata,  fafti  celerita- 

tem  quafi  adumbrans.  Omnia  bene  cohsrent.    Et  nc- 

mo  difficultatem  hic  quaefmt,  nifi  Interpres  Dipontinus; 

qui 
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qui  legit,  mi  vxvtuv  pxQvfjnay  xxt  fi.sQvj  y)  dpxij  tm  fj.:^ 
fiavTSVfJLSvoov  y  et  ejicit,  xxt  TOTog  sv  tovtu^  et  fq.  kxi  in 
vf  mutavit.  Quo  fafto  fnnura  locum  mutilavit.  Eleganter 
primum  eft  tarda  navigaiio ;  fequitur  nautarum  defidia ,  non 
enim  erat  quod  agerent,  deinde  potare  incipiunt,  hinc,  ut 
modum  fervare  nequeunt  ifti  homines,  ebrietas  orta.  — - 

Pag.  16.  T(tf  3'£  'A^poKOfivj  s(pt<gxTxi  yvvvi  ^^^^^^^^  ^^^- 
^spxi  TO  fJLsysQog  vTsp  dvQpooTov,  so-Qjjtx  sx^y  (potvtxifv, 
i7rt<;xa-x  Js,  t>jv  vxvv  s^oksi  mtstv  et  fq.]  Hic  locus ,  (1 
fic  interpungatur  omnino  mihi  integer  esfe  videtur.  Poft 
*Ai3poKOfjLyj  deesfe  ivxp  fufpiceris.  Ut  ap.  Lucian.  i^o^sj 
dvxp  duTu  i7rtqx>Tx  'Ms^xv^pov.  Jofeph.  A.  J.  I.  19.  6vxp 
$s  0  Qsog  dvTU  imgxg.  Achill.  Tat.  I.  p.  15.  ^voLp  i^OKOvv 
(rvfJiCpvvxt  TVj  TxpQsvu.  iCpt^xTxt  $s  fxot  yvvi^  Cpo^spx  kxi 
fj,syxKvi.  Abrefch.  KotfjLUfisvu  fupplet.  —  Poft  i(pi?xTxi 
refte  fequitur  imqx^Tx  ^s.  Sic  ipfe  Xenoph.  L.  II.  p.  30. 
Kxi  dvTU  6vxp  i(ptgxTxt  —  et  deinde  iirtgxvTx  Js  tu  ls7- 
fjLOJTyiptoo.     Quamquam  ibi  addatur  fubftantivum.  —  Scd 

abfolute  et  alii.    V.  g.  Long.  Paft.  I.  p.  5*  ^^  ^^^P 

%po(7v[KQstv  ^  djg  iKSt  Ky}ipofj.svog  dvTijV  iTtqxg^s,  Loc. 

jungit  i7rtqx7x  $s  Tvy  vxvv  i.  e.  navem  fiftetts ,  et  in  i^OKSi 
Kxtstv  iterum  vult  vxxjv  intelligere.     Quod  poftremum  in- 

primis,  durum  mihi  videtur.  Cseterum  to  fisysTog  vtrsp 

dvQpccTTOv  eft  fecundum  veterum  opinionem.    Virg.  II.  Aen. 
de  Creufa,  Aenese  apparente. 

-—  et  i20ta  major  imago* 

unde  Juvenal.  Sat.  XIII. 

Te  videt  in  fotnnis^  ttia  facra  et  niajor  itnago 

Hwnatta  turbat  pavidutn, 
Charit.  L.  II.  Kxt  yxp  it^ov  dvTj^v  ivxpyug  fxsi^cvx  ts  kxi 

KpStTTOVX  ysySVVjfJLSVijV,    — 

Pag.  17.  TsKsvTxtov  ^s  [v^v  fisv  Tspt  fJ.S(rov  v^fxspxg,  iKStv- 
To  ^s  TxvTsg  dt  iv  tvj  vyji  vto  [JLsQi^g  kxi  pxQvfitxg^  6t  fxsv  kxt 
esvdovTsg,  6t  Js  dKvovn?]  i(piixvT»t  ^s  et  fq.]     KsiffQxt 
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^o  fisQjjg  jungenda  funt.  Nec  pendere  Dlud  ab  d^^ovreg 
aut  xaQeu^oyrss  arbitror ,  ut  fecere  interpretes.  Sic  Polysen. 
VIII.  Strat  25.  ToT^v  dCpvara[iem  rov  6mv  ^  vtto  fxe$vjg 
iKeivTO.  Id  VIII.  36.  mi  Tayrsg  dvejceiVTO  ftsfljj  mi  Bvfn^ 
ha.  Long.  III.  p.  85.  Tu  $e  difiaTi  Kei(reTai  toXXw,  (bjTrep 
ireCpovevfisv}],     Ssepius  et  additur  adjeftivum  particip.  v.  g. 

Xenoph.  p.   10.  et  51.  Trapeifievog.  lllud  ^e  h.  1.  in 

^}j  mutandum  omnino  non  videtur.  Aeque  enim  atque  ^jj 
ad  orationem  abruptam  repetendam  ufurpatur.  Maxim.  Tyr. 
Disfertat.  XXVII.  (pepe  ipoofjLsOa  to  iaifJLOVioVy  et  multis  in- 
terjeais,  ipufjLeQa  $s.  Cf.  Devar.  De  Partic.  L.  G.  p.  130. 
ct  Wyttenb.  in  Annot.  ad  Selea.  Princip.  Hiftor.  p.  409.  — 

Pag.  ip.  iccpx  ^s  Kxi  Tov  'AvBiotg  ipccvTci.  d\Ka  jcai  to 
pM^sjOai  %a7^TQV  duTu  xxTsCpaiveTO.  i^e^oinei  yap  fx^Ti 
iavTOV  ipyaffjjTai  ^sivov.']  Pro  ipuvTx  melius  ipooTa.  la 
eadem  re  Long.  III.  p.  81.  mulier  amans  Daphnin  — 
iiTSiv  de  Ti  dijKVSt,  Tov  yO^.ovfi  ipojTa  JcaTapLavTSvofASV^'  Illud 
iis^oiKsty  pro  ihnst,  [et  fic  Hemft.]  tribus  perquam  fimi- 
libus  Eroticorum  locis  confirmaveram.  Long.  III.  Paft.  —— 
(po^ovfisvvj  fJLVj  TsKsicg  dirsKztaag  6  AaCpvig  tov  yafiov,  roA- 
fjLyjffsts  Tt  QxyaTOJ^sg.  Charit.  III.  pag.  55.  fi>j  dpa  Tt  Sst- 
vov  iavTVjV  ipyacrVjTot,  Heliod.  II.  pag.  63.  ^e^tccg  ts  fijj 
Tt  'Aaacv  iavTco  ipyaa-yjTat.  Ubi,  fi  ufum  Eroticorum  con- 
fulas,  legendum  iavTov  dicas.  — - 

Pag.  20.  ^st  $s  (jS  TVj  ipvxvj  Tavra  T^oyi^atrQai^  xat  gsp- 
yetv  TQV  KaTexflVTa  ^aifjLOva.']  qspystv  tov  mTSxovTa  $at- 
fjLQva.  eft  pra:fentem  fortimam^  ut  potes^  ferre,  Sopho- 
cleum  illud  eft  ap.  Stobseum  p.  579. 

fk^  ffJTStps  itoKKotg  Tov  irapovTa  ^atfiova. 
Hinc  xdtra  ^atf.'.ova  fato  quodam,   Parthen.  Erotic.  Cap.  IX. 

iibi  mireris  interpretantem  circum  numen  aliquod.  An- 

ton.  Liber.  I.  sTsKsvTVitss  vmtx  ^aifJLOva.  Id.  VIII.  '^pu- 
fiaTjjg  ^s  KaTa  ^aifxova  ix,  Tvjg  KovpvjTt^og  dirtm.  Cf.  Val- 
ken.  ad  Hippol.  p.  251.  —  Nec  illud  elegantia  caret  quod 


M" 


X 


f 


C43) 


x'aT-%ovTog  ^atfxovog  meminerit.    Sic  et  Achill.  Tat.  VI.  p. 
389.  ea  fJLS  fjLSTa  Tv^g  ifJiavTi^g  <rvvTptPs(TBat  TVXi^g,  J^cu  tou 
KaTsxovTog  fJLS  Utfxovog.     Atque.h.  1.  non  parum  facit  ad 
elegnntem  Hemft.  conjeauram  firmandam ,  legentis  m  1. 1. 
Xenophontis  pro  tv^  ^vx^,  rvxvi'    Favet  et  Heliod.  I.  p. 
30.   i:csiva  fisv  TVj  tvx^  Koyigsov.     Qui  forte  locus  eft, 
quem  unde  ad  Lucianum  adfcripferit  Bourdel.  nefcit  Lo- 
cella  pag.  178.    C«terum  x«r£%£/i/  et  alibi  fic  utitur  Ephe- 
fius.  ut  pag.  74.  mt  mTSXSiV  P-s  iTstpaTO.  fc.  malus  quis-" 
piam  ^aifxm.   et  in  fq.  dKXoTS  dKK-^g  vto  Ti^g  cvfiCpopag 
xaTSxofJi^^     Illud  quidem  ibi  juitsxo[J^i   [quod  d^inde  ia 
Cod.  Flor.  repertum  eft]  diu  antea  pro  aacrifds,  in  edit. 
Londin.  pofitis,  fupplendum  videram.     Xenophon  Gra?cus 
in  Sympof.  Cap.  I.  §.  10.  ^avTsg  y.sv  6vv  £x  Qsccv  tov  xa- 
Tsxofisvot ,  d^oSeaTOt  ^Q-^ovoriv  iivat.    Hinc  facUe  reftituatur 
Parthen.  Erotic.  Cap.  IV.  Xsy^Tat  Js  txvtv^v  £Jc  tov  'ao^ 
TsxofJisvujV   Bs(TTi(stv  TTspi  Tuv  f>.sXKo-jTuv.     Th.  Gale  jam 
conjecerat  fieou.  Leg.  ex  Qsuv  tov.  Sophocl.  Oedip.  Coloflp 

vs.  38. 

Ttg  ^'  ig   (5  %aj/53?,  tov  Bsuv  vofii^sTat.  

Pro  x«xr£%£(r6jif  in  N.  T.  etiam  ivsxe^^Bott  notarunt  Com- 
mentatores.  • 

Pag.  2(5.  f%w  ftsy,  Cp'/jJiVy  *A^pow>fj.vi,  Ty,v  ivvotav  tj^u 
OjVy  aai  <gspy£70at  StaCpspovTug  vto  ffov  TSTigsvica.']  Le^ 
gendum  forte  ^sxofJ^stt  fjLSv.  Illud  ^voj ,  etiamfi  per  novi 
quidem  explices,  durum  eft.  Quid?  quod  fequitur  fe  de 
amore  illius  non  dubitare.  Polyb.  p.  64.  iTatvsjag  aat  ^s^ 
^afJLSVog  Tyjv  TpoQvfJLtav.  Plutarch.  Vit.  Camilli.  $sxs<7Qai 
TVjV  TpoQvpLiav  avTccv.  Sjepisfime  ^sx^frOat  et  ^%0fA«/  con- 
fufa  a  librariis  notum  eft. 

Pag.  27.  VjV  ?£  Tx  ysypafJLfieva.']  Inferendum  TOtaSs.  Uc 
reae  monuit  Tresling.  Sic  et  Xenophon  paulo  ante.  Et 
Heliod.  II.  Aeth.  -/.at  i^v  ysypafjiixsvx  TOta$e.     Ach.  Tat.  I. 


p.   15.  Y.at  }jv  Ta  7£7;w-^^  toicM. 
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Rig.  sp.  *A'Mx  ?£  TxyTx  7r€s/Q:g  yjU.']  Loc.  cum  Abrcfch, 
*A>Bix  dnrivum  esfe  vult.  Ego  nominativum  prajfcro.  — 
Apud  Meleagrum.  in  Epigr.  Cupido  dicitur  TciPTct  Tepag. 
Jdem.quod  tx-j  Tspog.  Nam  rayrx  pvo  TayToog  ufu  Huis 
.trituiu  eft.  Paris  ap  Lucian.  in  Jud.  Dear.  to  tm  ISowao- 
^og,  Clem,  Alex.  Protrept.  p.  7.  'luxyvy^g  to  tolv  ysivsTxt 
Cpxv^  TpoTpsmx.ij,    Cf.  Valk.  ad  Theocrit.  p.  416.  cujus 

eft.  '^C^i^J^P  t^fo?  ^^«J'-  Tn  Xenophonte  utrum  le- 

gStur  TxvTa,  TxVy  an  Txax,  nil  interesfe  puto.  Ita  enim 
folent  Grceci ,  qui  et  9?iog  fic  utuntur.  Achill.  Tat.  L.  L 
vocnt  hominem  valde  vulneratum  cto  Tpctufxx.  et  Lib.  IV. 
hlantem  crocodiluin  «JAoy  qofict.  — .  Arifta:n.  I.  i.  iv^ufjLsvv} 
fisv  iuTpoffUTOTaTVj ,  iyJua-x  $s  eKy^  TpofSiCTOV  CpxivsToti.  — 
Quod  vero  etiam  Tcura  legi  posfct,  confirmnnt  Aelian.  V. 
H.  VII.  VI.  T^g  yap  {istutqv  iifJLt. .  Ut  cp.  in  Plautum  in 
Afinar. 

Qiii  osfa  atque  pcilis  totus  cfi, 
Jn  Herodoto  utrum  Totg  i<gt  dvQpccTog  (TupLCp^pvj  an  txv  pra:- 

ferendum,  multis  disputat  liorreus   Anim.  Cap.  VI.  .. 

Hoc  loquendi  genere  quum  et  Herodotus  ufus  esfe.  vider.- 
tur,  nefcio  quare  Locella  in  Annot.  dcgans  quidem  at  rhe- 
toricum  didtum  putat,  neque  Xenophontem  'AvQix  [nom.] 
TxvTx  TsvOog  y;v  reliquisfe  crpdat,  quum  plano  fcribcndi  ge- 

nere  utatur.  In  eadcra  videtur  ^i{^  opinione  Picrfon. 

Verifim.  pag.  p6.  qui  qiium  Alciphroni,  Cpxivsrxi  $s 

iXog  TpoauTov  refiituisfet ,   tamen  hanc  pvjo-iv  fibi  nimis  r.r- 

gutam  et   fophifticam  videri  ait.  —  Sit  f:me  argutn  

At  ab  Alciphrone  adeo  non  aliena,  ut  talia  etiam  ultro  cap- 
tarentur  ab  eo.  — 

Pag.  30.  «A^*  d[/.vuco  <70i  tov  dfi.Cporspxv  ^xifj.ovx.']     Int. 
jtiro  per  utriusque  nojlri  genium  —  Mihi  mngis  placet,  — 

^er  ipfas  calamitates  quas  ferimus,  Ap.  Ovid.  eft  — 

^er  ego  ipfa  pericula  juro.^ Achill.  Tat.  V.  pag.  329. 

^Lx  TVjV  Txpou7xv  Tuyj/;v.  Quodfi  tamcn  per  gcnium  ^xifiovst 
.  iltura 
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iihim  durum  cogites ,  non  muitiim  refcrt.  — ^  Heliodor.  I. 

p.  51.  V.XI  ^XtfJLOVl  TU  tVjV  &p%l^V  rJiXOVTl  TOV  v;fisTspov  eV/- 

TpoTsusiv  ipuTx.'  Alciphr.  III.  49.  w  ^xifiov,  og  fis  zsxXj^- 
fOu'(Txt  Kxt  £/Aj^%«?,  C^g  Tovv^pog  ii.  —  Quod  aperte  ex 
Theocrito.  Eid.  IV.  vs.  40. 

'A/  &i  TQj  (TyCKyjpoo  fLxKot  ^xifiovog  tg  fi^  iKsT^oyyjt. 
Corruptus  eft  in  voce  T^xyyjtvstv  Alciphr.  p.  340.  sjt  roy- 
Tbsv  [ex  iltis ,  quas  cepi ,  avibus]  T^xov  fiot  Txg  Tiovxg  Jixt 
iu(Txpi/f.oug ,  xTs<gxXjix  tsvts  iiJiO(Tiv.     Leg.  KxQuv  <Tot,  et 
poft  iutTxpMug,  ut  feci,  difiinguendum.  — - 

Pag,  30.  5  ^s  dig  iiysv ,  ixurov  iTt  yy^g  pi^xg.']  Male 
Cochius  quo  erat  dolore  percitus,  — -  Sic  enun  fubftanti- 
vum  additum  oportuisfet.  v.  g.  dg  iiyjv  KuT^jg.   Vertendum 

autem  fic  ut  erat.  Loc.  confeftim.  fine  mora.    Quod 

fere  eodem  redit.  Aliquis  facit  hoc  vcl  illud,  Cig:ii%Sy 
ficut  erat ,  nihii  de  habim  veftituque  prius  mutato.  Herodot, 
L.  I.  ubi  de  Arione  dicitur ,  eura  pi^xi  iuurov  iig  rj^v  Qx- 
?iX7Tyv,  (Jbg  iix^,  <^^^  tvj  (tksuvi  tx(tjj.  Quod  A.  Gellius 
N.  A.  XVI.  ip.  Cum  fijdibus  ornatuque  omni ,  ficut  ftahat\ 
canehatquey  ejecit  fe  procul  in  profimdum.  Lucian.  Necyom. 
sTxvxyst  iig  tvjv  diKixv,  ug  iixov,  dvxTO^i^ovTx.  Aelian. 
V.  H.  XIII.  2  ubi  ]Macareus,  dToXtTcov  tvjv  TsKsTy/v,  c5? 
£/%£,  (Tuv  dpyvj  Y.xi  QufjLOj  ii7STVi^yi7sv.-  Pro  et.  alii  aliter. 
V.  g.  Apollod.  II.  IV.  dTOiov.iicxgog  iTuys  <^Xm^^  ^X^^- 
Ileliodor.  VI.  Aeth.  C:g  KXTsKy^CpO'^  (Ty;/,i^xTog  et  (y?  iix^ 
ffX'jfj.xTag.  Ovid,  V.  Met.  600. 

Sicut  eram ,  fugio  fine  vcftihus  9  .a/tera  veftes   .     • 

Ripa  meas  hahuit.  — r 
I.  c.  yu^v/i  ^s ,  (bg  iixov,  i(psuyov.  Latina  expofuerunt 
Freinsh.  Ind.  Curtii  in  voce.  ut.  Tennul.  ad  Frontin.  Stra- 
tig.  IV.  I.  28.  Atque,  fi  ex  Grseca  fornia  conjiciamus, 
fcribendum  videtur,  ftc  ut,  quod  jam  Heum.  T.  L  Poccil. 
p.  391.  —  innuit.  Cf.  et  Raphel.  Obferv.  Philol.  ex  Xe- 
^|ioph.  pr.g.  6p.  —■'  Itaque  hsec  Ephefii,  ixuTOV,  obg  iix^. 
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ifn  yy,g  pnpxg^  explico  per  Achill.  Tat.  III.  p,  177.  iKit- 
fie6»  Jfi,  i&?  >}fJLSU  ^siefispoi.  et  Xenoph.  Grsecus  in  Hell©- 
nicis.  KoiTSKKtyQyj  6vu  nat  dvTog^  Ci(T7rsp  sixs,  %otyLOn.  — 

Pag»  31»  ^ou  iKSTSvst  KaTOiKTsipat  Koti  T^pvj(Tai.'\  Hemfl:, 
&'yvviv  excidisfe  fufpicatur.  Idque  ufus  Xenophontis  poftu- 
lat.  Unum  adfcribam  locum  pag.  69.  Tijp^^Txi  dyv^jv ,  sg 
iffov  iv  duTij  $sK'^<Tsi.  Verbis  paulim  immutatis  dixit  Achill. 
Tat.  L.  VIII.  pag.  527.  Ty^pT^jcc  ^s  (ts  TrapQsyov  (xsxpt  Tsp 
dv  (TQt  ^OKij.  Heliodor.  IX.  Aeth.  d!?s  dyvy^v  y,pt.iv  dxpt  xxi- 
pou  TVjg  Bvfftag  (pvXxx^y^vxt.  Heraclitus  de  Incred.  dCpQopov 
hxTi^pyj(TXi  Tov  ^pv^v.  —  Fere  tamen  eft  ut  credam  tvj- 
pstv  et  ^txTVjpsiv  pro  illibatum  fervare  folum  poni,  quod, 
ex  Xenophonte  etiam  noftro  probare  tentavit  G,  P'Arnaud 
Var.  Conjeft.  L.  I.  Cap.  XXI. 

Pag.  36.  jjy  ^s  6vTS  yvvyj  IIspt?jtu  6vts  Txi^sg,  kxi  tts^ 
pipo^ij  xpijpLXTUV  6vK  6Kiyvj,  sT^ysv  6vv  Tpog  tvjv  ^AvSixv^ 
«j?  TxvTX  dv  dvTVj  ysvotTO  Ilspi?MU,  yvv^  Kxt  $etT^0Tig^ 
xat  Txt^eg.']  Haec  femper  fuavisfime  di(5ta  mihi  vifa  funt. 
PraMverat  jam  Homerus  II.  Z.  vs.  433. 

*EKTOp   dTXp   (TV   pLOt   S(T<Tl   WOiTyjp   KXl   TOTVlX  fJi^T^p 

'roe  KX(Tiyvyfry^  ^  (TV  ^s  fxot  ^xKspog  TxpxKOtTig. 

Q.  1.  et  ufus  eft  Max.  Tyr.  Disfert.  VIII.  et  imitnti 

alii.  Eurip.  Oreft.  vs.  730. 

« CptKTotr'  ijKiKooK  ipLOt, 

Kxt  Cpi\ojv,  Kxi  ^vyxsvsixg,  txvtx  yxp  tx^^  ii  (tv  fioi. 
Dion.  Halic.  A.  R.  VIIL  p.  521.  ubi  Veturia  ad  Coriolr!- 

num.    OpCpXVOV  VTO   TOV  TXTpOg    KXTxKsiCpBsVTX  TXpX?JX,^0-J7X 

vvprtov ,  ^isfisvov  sTt  arot  xvipx,  Kxt  Tovg  sTt  (Tv^g  KxiBoTpi- 
(ptoig  dvv}VT\yj7X  Tovovg,  6v  fiy}T;jp  piovsv.,  xKKx  Kxt  Txry^p  y 
Kxt  d^sKCpog,  Kxt  TpoCpog,  Kxt  d^^sT^Cpyj^  kxi  txvtx  Tx^CpiK- 
TXTX  (TOJ  ysvopLSvyj.  Cf.  Ovid.  in  Epift.  Brif.  ad  Acliill, 
vs.  51.  et  fq. 

Tof  tamen  amisjts,  te  compenfavimus  linum^ 
Tu  dominusy  tu  vir^tu  mihi  frater  eras, 

Pro- 
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Propert.  11.  14. 

Quum  tibi  nec  frater,  nec  fit  tihi  filius  uttiis^ 
Frater  ego  et  tibi  fm  filius  unus  ego. 
Q.  I.  forte  ante  oculos  Iiabuit  Balthafar  Caftilioneus,  poeta 
fuavisfimus. 

Et  data  cum  tibi  fim  utroque  orha  parente  pueUa^ 
Solus  tu  mihi  vir^  folus  uterque  parens. 
Et  Secundus  noftras. 

ylffiniSy  dominus,  cunStaque  folus  eris. 

pag,    36.  6VK  SXOV(TX  ^S  6  TI  TCiyfTSt  ^lX^OfJLSVOO  KXt  ToKKx 
iyKSlfXSVCOy    $St(TX(TX    fl^Tl    KXt   T0KfL^(Tyi  ^lXlOTSpOV,    ffVyKX" 

TXTiQsTxt  fisv  Tov  yxfjLOVj  Ikstsvsi  ^s  dvTOV  dvxfuivxt  xpo-- 

VOV   cKiyOVj    d<TOV   ^flSpUV    TptXKOVTX,    KXt  dXpOtVTOV  TVjpi^Xty 

Kxt  (TKVjTTSTxt.']  Huuc  locum  integrum  ita  rendere  tenta- 
vi,  ut  legatur,  (TvyKXTXTtQsTXt  fxsv,  Kxt  fTKyprsxxt  tov  yx- 
fj.oyy  iKSTsvst  $s  et  fq.  Verba  enim  kxi  (TKVjTTSTat  eo  lo- 
co,  in  quo  in  editis  leguntur,  refte  intelligi  nequeunt. 
Hemft.  legebat,  kxi  (TKVjTTSTxt  ti.  Loc.  kxi  (tki^ttstxi 
fj.sv  )j  'AyQix.  Quod  quare  melius  judicet  editor  Biponti- 
nus  r.on  video.  —  Anthia,  inquit  Xenophon,  vim  timens, 
fe  Pcrilno  asfentire,  nec  a  nuptiis  alienam  esfe  (imulat. 
Jly.yjTTS(TQxi  yxfiov  eft,  ut  z^.hong,TpoCpx(TiVy  ap.PIutarch. 
iKgx(Tiv  Cppsvoov,  ap.  Jofeph.  vo(ToVy  et  fimilia.  —  Itaque 
fpe  nuptiarum  cupidum  amantem  ladabat,  fperans  interea 
fore  ut,  KXTx  ^xtfxovx  Ttvx^  hoc  negotio  expediretur.  Ea- 
dcm  ratione  ?pud  Heliodorum  fsepe  rem  gesfit  Chariclea. 
Huic  meie  conjefturce  ut  mngis  fideam ,  eft ,  quod  Hemft. 
verbum  excidisfe  monuit,  quo  illud  fignificetur,  quod  An- 
ihia  icTKyjTTSTo.  Quamvis  abfolute  interdum  reperiri  non 
negandum  videatur.  Appofite  Cicero  ad  Atticum  L.  XVI. 
Ep.  p.  —  Ille  urguety  ego  (TKyjTrrofixi.    Non  confido  ata- 

ti.  Sic  etiam  non  opns  eft  ut  <TvyKXTXTiQs(TTxt  cum 

accufativo  yxpLoVy  hic  pofitum  arbitremur;  quum  aut  fine 
cafu,   aut  cum  tertio  reperiatur.     Locella  duo  exempla 

cum 
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cum  accufativo  adfert,  fed  fequamur  potius  ufum  Erotico- 

rum,  et.ipfius  Xenophontis.  Cf.  Heliodor.  VII.  p.  309. 

et  alibi  fcepisfime.  Cliarit.  L.  VII.  p.  118.  Ach.  Tat.  p. 
3p.  Nam  arvyjcuTocTiQetTToci  et  (TvvTiQs(rTat  apud  Eroticos 
idem  eft.     Cf.  porro  Alberti  Obferv.  p.  201.  L.  Bos.in 

Ellipf.  Grjec.  et  ad  Thom.  Magiftr.  

Pag.  37.  6v  Tpo  voXXov  tov  dvTpov.']  Non  longe  ab  an- 
tro.  Cf.  Poly^n.  VIII.  Strat.  C.  32.  §.  3.  ubi  Cjefar  Hel- 
vetios  efFugere  fe  fimulabat.  Quare  hic  magna  eum  fidu- 
cia  perfequebantur.  Quum  vero  Rhodanum  transmittere 
vellent,  Ca?far  ov  irpo  toK^v  i<;pixTOT£^ev(TciTO.  Non  pro- 
cid  inde  caflra  pofuerat»     Male  Interpres  — -  non  multo 

ante.  Aliud  exemplum  ex  Dion.  Halic.  dedit  Tres- 

ling.  quo  et  utitur  Locella.     Itaque  in  Xenophonte 

nil  mutandum.  Voluit  autem  Abrefch.  aut  tv  irpo  woTJ^ov 
iKomq  Tov  dVTpov^  aut  6v  TToppini  tov  tqv  oiyTpov.  — * 
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